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كرة المحورية الف
ل ديد، ب لَق من ج خ واب الوصايا )מצוות, mitzvos(، لا تُ فس )לבושים, levushim(، وهي ث سة الن لب ن أ إ
أداء الوصايا ها هي ب ست لب ي أ قّ ن ن ت ور )קליפות, kelipos(؛ وعلى كل نفس أ ة من القش ي ق ن الت لَص ب ستخ تُ
بسط ن أ إ لك ف اق )אצילות, Atzilus(، ولذ ث ب ي عالم الان اتحاد ف لا ب ة إ ي ق ن ، لا يكتمل أي ت لك . ومع ذ ة العملي

ي أسمى العوالم. ان ف رت ذّ  يسر دراسة للتوراة )תורה, Torah( متج ة وأ وصي

. هاية ي الن ي ف ري هي أرقام الحواش ي النص العب رة ف ي . والأرقام الصغ ي هب ط ذ ز تحت خ رح موج ، ثم ش مة ، ثم الترج ري ي كل قسم: النص العب ف

لاصة المامار خ

ور على وس من القش ف ع الن الصلاة ترف فس. ف سة الن لب ״ ل )האריז״ל( عن أ ز سه تعليم الأري ف لف ن ط المؤ ة بخ وب ة المكت ه الملاحظ اول هذ ن ت ت
سد لكي تهبط إلى ج فس ف ها؛ أما الن ة عن اب ي لك ن عل ذ ن يف يرها أ وية الصاعدة )מיין נוקבין, mayin nukvin(، ويمكن لغ ث اه الأن ة المي ئ هي
كورية اه الذ ر المي ة من الأعلى، عب ي ق ن تي الت أ ها. وت لك عن عل ذ ن يف ر أ ، ولا يستطيع أحد آخ ها هي ست لب ي أ قّ ن ي ت ، الت ة دي الوصايا العملي ؤ ت
مسة )חסדים, ات الخ ر )ז"א / זעיר אנפין, Z'eir Anpin(، أي الإحسان غّ ه المص طة )מיין דכורין, mayin dechurin( للوج الهاب
سة . والألب ركة ز من دون ب ب ي الخ ذّ  ق حتى من دون قصد، كما يغ تحق ة الـ248؛ وهي ت ي اب ها الوصايا الإيج ي تعتمد علي chasadim( الت

رة قّى من القش ير المن ل المحيط )חשמל, Chashmal(، وهو الخ مَ شْ ة )צלם, tzelem( للأم )אמא, Imma(، والحَ اطن هي الصورة الب
فس التي آتي )עולם הבא, Olam HaBa(؛ أما الن ور العالم ال ن تحتمل ن فس أ يح للن ت ة )קליפת נוגה, kelipas nogah(. وهي ت ئ ي المض
لق )בריאה, ي عالم الخ ة عدن )גן עדן, Gan Eden( ف ن وم )גיהנום, Gehinnom(. وج هن ي ي غ تُصلَح أولًا ف ها، ف ست لب قصها أ ن ت
آتي كله. ل من العالم ال ض ا أف ن ساعة واحدة من الأعمال الصالحة هن إ لك ف ؛ ولذ اق ث ب ي عالم الان ا ف لغ اتحادً ب Beriah(، لكن الوصايا ت

الة بّ  لمود )תלמוד, Talmud(، والق ا )משנה, Mishnah(، والت ن ش اب )מקרא, Mikra(، والمِ الكت : ف ي دراسة التوراة لك الأمر ف وكذ
فس )נפש, nefesh( والروح ن الن لبّسها؛ كما أ ولها وت ز ي مدى ن لا ف لف إ ت ، ولا تخ اق ث ب ي عالم الان رة ف ذّ  )קבלה, Kabbalah( كلها متج

سها. ف سيطة ن ي الدراسة الب ي قصدهما، لا ف لا ف ان إ لف ت )נשמה, neshamah( لا تخ

طط عام مخ

وان1 العن
سه. ف لف ن كلمات المؤ ة ب وب ة مكت الملاحظ
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: الوصايا والصلاة2 لَق خ ى ولا تُ قّ ن سة تُ الألب
عل فس وحدها ف س، ولا تستطيع الن ف سة كل ن لب ي أ قّ ن ت ة ف ؛ أما الوصايا العملي لك عل ذ ن يف يرها أ ور، ويمكن لغ وس من القش ف ع الصلاة الن ترف

. اهري عد الظ ي الب ، والوصايا ف ي اطن عد الب ي الب . وتعمل الصلاة ف لك ذ

4–2¶

سة3 ة الألب ة وماهي ي ق ن ة الت ي ف كي
ان من ي قّ ل المحيط، المن مَ شْ ة للأم والحَ اطن سة هي الصورة الب ، حتى من دون قصد. والألب طة كورية الهاب اه الذ واسطة المي ة ب ي ق ن ق الت تحق ت

وم. هن ي ي غ صلَح أولًا ف يُ اقص ف ، أما اللباس الن آتي ور العالم ال ن تحتمل ن فس أ يحان للن ؛ وهما يت ة ئ ي رة المض القش

6–5¶

اق4 ث ب لغ الوصايا عالم الان ب ا ت لماذ
يوط ن خ ، كما أ لك مّ ذ ت وع لي يام الأسب ي أ اق ف ث ب ل عالم الان ز . وين اق ث ب ي عالم الان اتحاد ف ة تكتمل ب ي ق ن ، لكن كل ت لق ي عالم الخ ة عدن ف ن قع ج ت

ها تصلح المستويات الأدنى. ن ، مع أ اق ث ب ورها من عالم الان دين تستمد ن سل الي ن )תפילין, tefillin( وغ لي ي ف ציצית )tzitzis( والت

7–6¶
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ء من التوراة5 ز ع كل ج موض
ولها ز ي مدى ن لا ف لف إ ت ، ولا تخ اق ث ب ي عالم الان رة ف ذّ  الة كلها متج بّ  لمود والق ا والت ن ش اب والمِ ن الكت ن المقاصد )כוונות, kavanos( أ يّ ب ت

سها. ف سيطة ن ي الدراسة الب ي قصدهما، لا ف لا ف ان إ لف ت فس والروح لا تخ ن الن لبّسها؛ كما أ وت

11–8¶

ة اهيم الأساسي المف

לבושים فس )לבושים( سة الن لب أ
ا ها ووصاياها. وهي هن ن من تورات ، مما يتكوّ آتي ي العالم ال فس ف سه الن لب ما ت
ن تحتمل فس أ يح للن ور، ويت قّى من القش ن رٌ يُ ي ، بل خ ديدة لوقات ج ليست مخ

. آتي ور العالم ال ن

בירור )birur ,ة )בירור ي ق ن الت
لا ؛ ولا تكتمل إ عادته إلى القداسة ر وإ ه من ش تلط ب ير مما اخ لاص الخ استخ

.» ون قَّ ن الحكمة )חכמה, Chochmah( يُ ذ »ب ، إ اق ث ب ي عالم الان اتحاد ف ب

מיין נוקבין ומיין דכורין كورية اه الذ وية والمي ث اه الأن المي
اه ي الأعلى، والمي ا ف ير اتحادً ث ل وت ي تصعد من الأسف وية الت ث اه الأن المي
ق تحق ة ت ي ق ي ة الحق ي ق ن ل؛ والت ق من الأعلى إلى الأسف تدف ي ت كورية الت الذ

. كورية اه الذ واسطة المي ب

קליפת נוגה ة )קליפת נוגה( ئ ي رة المض ش الق
يرها قّى خ ن ر؛ ويُ الش ا ب لطً ت ا مخ رً ي ي تلامس القداسة وتحتوي خ رة الت القش

ل. مَ شْ ى حَ ليصبح اللباس المحيط المسمّ

צלם, חשמל ل مَ شْ الصورة والحَ
ور ل: ن مَ شْ س، أي صورة الأم، واللباس المحيط، أي الحَ ف ي للن اطن اللباس الب

ر محيط. ي والآخ اطن هيه ب واحد، أحد وج

זיווג الاتحاد )זיווג(
ة الملكوت )נוקבא, وي أو صف ث ب الأن ان ر والج غّ ه المص ، الوج ن لي كي واسطتهاتحاد التش ي ب Nukva(، أو الأب والأم )אבא ואמא, Abba v'Imma(، الذ

. ة ي ق ن ل وتكتمل الت ور إلى الأسف يُسحب الن
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القسم 1 · ¶1

وان العن

القسم 2 · ¶2–4

: الوصايا والصلاة لَق خ ى ولا تُ قّ ن سة تُ الألب

לשון אדמו״ר ]אדוננו מורנו ורבנו[ נ״ע ]נשמתו עדן[ בעצמו1

. ي عدن ي روحه ف ا، الذ امن ا وحاخ ا ومعلّمن دن اظ سي لف ن أ ه هي عي هذ

ة اغ ، بل هو تدوين بصي ن ها أحد المستمعي ن ا ودوّ هيً ف يت ش أُلق  )maamar ،الة )מאמר ا لمق غً ري ف ن ما يلي ليس ت أ ارئ ب وان الق ا العن ر هذ ب يخ
ي قوم ف ، ت ة ف ي ة كث الي بّ  ة ق ق ه تعلي اب توراه أور )תורה אור(. وهذ ي )אדמו״ר הזקן(، صاحب كت ا الألتر رب ا« هن دن ـ»سي سه. والمقصود ب ف لف ن المؤ
وليم )שער لغ غِ عار ه يتس حاييم )פרי עץ חיים(، وش ري إ يتس حاييم )עץ חיים(، وب ال )האריז״ל(: إ ات الأريز لف مها على إحالات إلى مؤ معظ

وهار )זהר(. הגלגולים(، وإلى ز

1

עיין ע״ח ]עץ חיים[ שמ״ט פ״ה נמצא אלו לבושים הנז׳ ]הנזכר[ פ׳ ויחי2 אין פי׳ שנעשו מחדש ע״י תורה

ומצות אמנם מתבררים כו׳.

ها راد ب وهار[، لا يُ ي الز « ]ف ايحي ي قسم »ڤ كورة ف سة المذ ه الألب ن هذ ن أ يّ ب صل 5: »يت ع עץ חיים )עץ חיים(, Sha'ar 49, الف راج
. لخ قّى«، إ ن ها تُ ن واسطة التوراة والوصايا )תורה ומצות(، بل إ ديد ب ع من ج ها تُصن ن أ

ه ئ هذ ش ن ن الوصايا لا ت ح עץ חיים أ ها. ويوض ت دّ ي أ ن من التوراة والوصايا الت تكوّ ، وت آتي ي العالم ال فس ف سة ترتديها الن لب وهار عن أ يتحدث الز
ر. ير عن الش صل الخ تف لها(، ف رب غ ها« )أي ت ي قّ ن ر، والوصايا »ت الش لطة ب ت ها ساقطة ومخ ل، لكن ب ودة من ق هي موج سة من العدم؛ ف الألب

וע׳ שכ״ו ]שער כ״ו[ ספ״א ]סוף פרק א׳[ רק להמשיך אור לתקנם כו׳ דוגמת גלות השכינה3 כו׳ ומ״ש בשער

ל״ט שנר״נ ]שנפש רוח נשמה[ מתבררים ע״י התפלות היינו בעלייתן מן הקליפות להיות מ״נ ]מיין נוקבין[

בנוקבא דז״א

ور الإلهي )שכינה, ى الحض ف ، »مثل من لخ ور لإصلاحها«، إ ال الن ز ن لا إ صل 1: »ليس الأمر إ ع Sha'ar 26, end of الف وراج
مة )נשמה, نَّسَ فس )נפש, nefesh(، والروح )רוח, ruach(، وال ن الن ي Sha'ar 39 من أ . وأما ما ورد ف لخ Shechinah(«، إ

وية )מים נוקבין, ث ن ا أ اهً ور )קליפות, kelipos( لتصير مي ه صعودها من القش المراد ب ، ف واسطة الصلوات قّى ب ن neshamah( تُ

ر )ז״א / זעיר אנפין, Z'eir Anpin، أي غّ ه المص ة الملكوت )נוקבא, Nukva( للوج وي / صف ث ب الأن ان ي الج mayin nukvin( ف

.) ة ي دان ات الوج الصف
ع كر موض . ويذ ور الإلهي ى الحض ف من بّه حالها الساقطة ب ، ويش سة ور لإصلاح الألب ال الن ز ن عل سوى إ ف ن الوصايا لا ت نٍ من עץ חיים أ ا ع ث كر موض يذ

وس من ف ر، وهو صعود الن لك مسار آخ ن ذ ن أ اكي ح أدمور هاز ؛ ويوض واسطة الصلاة قّى ب ن مة تُ نَّسَ فس والروح وال ن الن الث )Sha'ar 39( أ ث
ي الأعلى. ا ف ير اتحادً ث ل وتست ا تصعد من الأسف اهً ، أي مي وية ث ن ا أ اهً ور لتصير مي القش

2
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אבל ירידתן משם לעוה״ז בגוף החומרי לקיים תומ״צ ]תורה ומצות[ מעשיות ולא תפלה לבדה דרבנן היא

דוגמת גלות השכינה ואינו

ل الصلاة وحدها، وهي ، لا من أج ة التوراة والوصايا العملي ام ب ز ل الالت ، من أج سد المادي ي الج ا العالم، ف اك إلى هذ وطها من هن أما هب
لا ه إ ، وليس المقصود ب ور الإلهي ى الحض ف ه من ب يش ، ف ن امي ة بحكم الحاخ ب واج

. ي ان بّ ب ر ي هي واج ل الصلاة وحدها، الت ، لا من أج ة ل التوراة والوصايا العملي ما هو من أج ن ، إ يض ق على الن ، ف سد مادي فس إلى ج أما هبوط الن
. ور الإلهي ى الحض ف ى، مثل من ف رب من المن سه ض ف ا الهبوط ن وهذ

אלא לברר ולתקן הלבושים שלהם בעצמם ומשום הכי הוא חיוב יותר על הנפש רוח נשמה לברר ולתקן

לבושיהם שאי אפשר על ידי אחרים

ذ لا م، إ ها وإصلاحها أعظ ست لب ة أ ي ق ن ت مة ب نَّسَ فس والروح وال ا يكون التكليف على الن سها. ولهذ ف ن اصة وإصلاحها ب ها الخ ست لب ة أ ي ق ن ت
. لك عل ذ ن يف يرها أ يمكن لغ

م ها، يقع على كل نفس تكليف أعظ لك عن عل ذ ن يف يرها لا يستطيع أ ا غ . ولأن أحدً اصة ها الخ ست لب ي كل نفس أ قّ ن ن ت رض سوى أ وطها غ ليس لهب
سها. ف ن دي الوصايا ب ؤ ن ت أ ب

)משא״כ להעלות הנר״נ ]הנפש רוח נשמה[ מהקליפות למ״נ ]למיין נוקבין[ לנוקבא דז״א שנעשה ע״י אחרים(

כמ״ש בגלגולים פ״א ע״ש. וכפי גודל אותה המצוה או זריזות כו׳ ומעלה אותה עד הנקבה העליונה כו׳.

ا هذ ر، ف غّ ه المص ة الملكوت للوج وي / صف ث ب الأن ان ي الج وية ف ث ن ا أ اهً ور لتصير مي مة من القش نَّسَ فس والروح وال ع الن لاف رف خ )ب
لك مة ت . »وبحسب عظ اك ع هن صل 1؛ راج ي ]Gilgulim]Sha'ar Ha )שער הגלגולים(, الف (، كما ورد ف رون عله الآخ ن يف يمكن أ

. لخ ا«، إ لي ثى العُ عها إلى الأن ، »يرف لخ «، إ ة )מצוה, mitzvah(، أو المسارعة الوصي

اصة سته الخ لب ة المرء أ ي ق ن صل 1؛ أما ت ح Sha'ar HaGilgulim, الف ، كما يوض وية ث ن ا أ اهً ور لتصير مي وس من القش ف ع الن ن يرف ير المرء أ يمكن لغ
لى ها، إ ي أدائ ها أو على المسارعة ف مت ة يتوقف على عظ الوصي فس ب اع الن ف ن مقدار ارت سة أ ب ت يف الكلمات المق ها سواه. وتض ن يقوم ب لا يمكن أ ف

. اق ث ب ي عالم الان وي ف ث ب الأن ان ا«، أي الج لي ثى العُ لغ »الأن ب ن ت أ

וכ״כ ]וכמו כן[ בע״ח ]בעץ חיים[ של״ט ]שער ל״ט[ דרוש י״א סי׳ ז׳ או המצוה כו׳ וכ״כ ]וכמו כן[ בפע״ח ]בפרי עץ

חיים[ ש״א ]שער א׳[ פ״ו כי ע״י המצות ותפלות כו׳.

ي פרי עץ חיים )פרי עץ لك ورد ف . وكذ لخ «، إ ة ي עץ חיים, Sha'ar 39, Derush 11, section 7: »أو الوصي لك ورد ف وكذ
. لخ «، إ واسطة الوصايا والصلوات لك ب صل 6: »لأن ذ חיים(, Sha'ar 1, الف

ع ه المواض ن هذ اكي مع أدمور هاز ع. ويج ا الرف هذ قوم ب ن الوصايا، لا الصلوات وحدها، ت ״ ل )האריז״ל( أ ز ات الأري اب ي كت ران ف عان آخ كر موض ويذ
ي المصادر كلها. ت ف اب ا المعنى ث ن هذ ن أ يّ ب لي
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ומש״ש ]ומה שכתוב שם[ ובפרט מן התפלות כי הם עיקר ושרש כו׳ והיינו כמ״ש בע״ח ]בעץ חיים[ ש״מ ]שער

מ׳[ דרוש ג׳ שהתפלה בפנימית והמצוה בחיצוניות4 אע״פ ]אף על פי[ שיש בהן בחי׳ מוחין כו׳

Sha'ar 40, ،)ي עץ חיים )עץ חיים تب ف هو كما كُ ، ف لخ ر«، إ ذ ها الأمر الأساس والج ، لأن ما من الصلوات : »ولا سي اك وما ورد هن
اهري )חיצוניות, عد الظ ي الب ة )מצוה( ف ي )פנימיות, pnimiyus(، والوصي اطن عد الب ي الب ن الصلاة ف Derush 3: إ

. لخ ة )מוחין, mochin(، إ لي ا من القوى العق بً  ان هما ج ي ن لكلت chitzoniyus(، مع أ

ي )אדמו״ר הזקן( رأ الألتر رب ر«. ويق ذ ها الأمر الأساس والج ، لأن ما من الصلوات تي »ولا سي أ ة ت ي ق ن ن الت يف פרי עץ חיים )פרי עץ חיים( أ يض
لغ ب ن الوصايا ت ، مع أ اهري عدها الظ ي ب ة ف ا، والوصي ي للمستويات العلي اطن عد الب ي الب ر ف ث ؤ الصلاة ت وء עץ חיים، Sha'ar 40: ف لك على ض ذ

ا على نحو ما. ضً ي ة أ لي القوى العق

ע״ש והלכך זיוג זו״נ ]זעיר אנפין ונוקבא[ הנעשה ע״י מ״נ ]מיין נוקבין[ מהמצות כמ״ש בטעמי המצות בסוף

ההקדמה הוא בחיצוניות במצות מעשיות.

ة الملكوت )נוקבא, وي / صف ث ب الأن ان ر )ז״א / זעיר אנפין, Z'eir Anpin( والج غّ ه المص ن اتحاد الوج إ لك ف . ولذ اك ر هن ظ ان
Ta'amei ي ة عن الوصايا )מצוות(، كما ورد ف ئ اش وية )מיין נוקבין, mayin nukvin( الن ث اه الأن قه المي ي تحق Nukva(، الذ

. ة لال الوصايا العملي ، من خ اهري عد الظ ي الب ، يقع ف هاية المقدمة ي ن HaMitzvos )טעמי המצות( ف

Ta'amei ه ة عن الوصايا، كما يصف ئ اش وية الن ث اه الأن قه المي ي تحق ، الذ ة الملكوت وي / صف ث ب الأن ان ر والج غّ ه المص ن اتحاد الوج إ ا ف وهكذ
ها ها، لأن نى عن قى لا غ ب ت ؛ أما الوصايا ف اطن لغ الب ب ها ت ر« لأن ذ الصلاة هي »الج الأعمال. ف ق ب ، يتحق اهري عد الظ ي الب HaMitzvos، هو اتحاد ف

فس. سة الن لب ها أ ن من تكوّ ي ت ة الت ي ارج ة الخ لغ الأوعي ب ت

3

ומ״ש בע״ח ]בעץ חיים[ של״ט ]שער ל״ט[ דרוש א׳ וב׳ על ידי תפלה דוקא היינו מ״ן ]מיין נוקבין[ עצמן

דנוקבא שנפלו לקליפות בחטא אדה״ר ]אדם הראשון[ ולא הנשמות שהיו כבר באדה״ר ]באדם הראשון[

سها ف وية ن ث اه الأن ه المي المراد ب ، ف اصة الصلاة خ [ ب لك يكون ن ذ ي עץ חיים )עץ חיים(، שער 39، דרושים 1 و2، ]من أ وأما ما ورد ف
ور )קליפות, ي القش ي سقطت ف ة الملكوت )נוקבא, Nukva(، الت وي / صف ث ب الأن ان عة للج اب )מ״ן, mayin nukvin( الت

ل، ب ي آدم من ق ودة ف ت موج ي كان وس الت ف ة آدم الأول )אדם הראשון(، لا الن ئ طي ب خ سب kelipos( ب

ي קליפות ي سقطت ف ـנוקבא، الت اصة ب لك على מ״ן الخ ي )אדמו״ר הזקן( ذ . ويقصر الألتر رب اصة الصلاة خ تم ب ة ت ن ة معي ي ق ن ن ت كر עץ חיים أ يذ
ل. ءا من آدم من قب ز ت ج ي كان وس الت ف ة آدم، لا على الن ئ طي ب خ سب ب

4
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القسم 3 · ¶5–6

سة ة الألب ة وماهي ي ق ن ة الت ي ف كي

אלא אותן שלא נכללו בו והן בחי׳ בי״ע שלפני החטא כמ״ש בגלגולים פ״ז ]פרק ז׳[ אבל אותן שנכללו בו

מהם ממשיכים רוב בנ״א ]בני אדם[ כמעט כולם כמ״ש פי״ד ]פרק י״ד / פרשה י״ד[ והיינו ע״י הזיוג שהוא

מצות פו״ר ]פריה ורביה[ כמש״ש ]כמה שכתוב שם[ פ״ב ]פרק ב׳[.

لق )בריאה, Beriah(، وعالم التكوين )יצירה, ه؛ وهي من مستوى عوالم: عالم الخ ي مولة ف ي لم تكن مش لك الت بل المقصود ت
لك التي صل 7. أما من ت ي שער הגלגולים، الف ، كما ورد ف ة ئ طي ل الخ ت قب عل )עשיה, Asiyah(، كما كان Yetzirah(، وعالم الف

، ران ت واسطة الاق لك ب صل 14؛ وذ ي الف عا، كما ورد ف مي وسهم ج ف اس، بل تكاد تكون ن م الن وس معظ ف ستمد ن تُ ه، ف ي مولة ف ت مش كان
صل 2. ي الف اك ف ر )מצות פו״ר, mitzvas pru urvu(، كما ورد هن اب والتكاث ج ة الإن وهو وصي

ة )שער ئ طي ل الخ ت قب ي آدم: مستويات عوالم בריאה وיצירה وעשיה كما كان مولة ف ي لم تكن مش لك الت عها الصلاة هي ت ي ترف وس الت ف الن
وج ران الز ت ر اق ل عب ز ن ي آدم، وتُ مولة ف ت مش ي كان لك الت ع، من ت مي وس الج ف ر، بل تكاد تكون ن ش م الب وس معظ ف تي ن أ صل 7(. وت הגלגולים، الف

صلان 14 و2(. ر )الف اب والتكاث ج ة الإن ، أي وصي ة وج والز

וע״ש אחר ס״פ ל״ה בקשר החברים שכל נשמה בעלייתה מהקליפות צ״ל לפחות מ׳ יום במלכות והיינו

שעולה שם למ״נ ]למיין נוקבין[ ע״י מצות הזיוג

ن تمكث ب أ ور )קליפות, kelipos(، يج د صعودها من القش س، عن ف ن كل ن «، أ اق ي »رباط الرف صل 35، ف هاية الف عد ن ، ب اك ر هن ظ وان
mayin ,وية )מיין נוקבין ث اه الأن ها المي اك بوصف ع هن ف ها ترت ن ا على الأقل؛ أي إ ن يومً عي رب ي الملكوت )מלכות, Malchus( أ ف

. ي وج الاتحاد الز اصة ب ة )מצוה( الخ واسطة الوصي nukvin(، ب

ن ال )האריז״ל(، أ ة الأريز لامذ قامها ت ي أ طة الت صل 35 عن الراب عد الف ي المقطع الواقع ب كر Sha'ar HaGilgulim )שער הגלגולים(، ف يذ
ة اب مث اك ب ها تكون هن ن ي )אדמו״ר הזקן( أ ح الألتر رب ا على الأقل. ويوض ن يومً عي رب ي الملكوت أ ن تمكث ف ب أ ور يج فس الصاعدة من القش الن

. ي وج ة الاتحاد الز واسطة وصي وعة ب ، المرف وية ث اه الأن المي

ואף מי שאינו מתכוין למצוה יוכל להמשיך חיות מלמעלה כמ״ש בלק״ת ]בלקוטי תורה )להאריז״ל([ ע״פ כי

לא על הלחם לבדו יחיה5 כו׳.

ي לקוטי תורה اة )חיות, chayus( من الأعلى، كما هو مكتوب ف ب قوة الحي ذ ن يج ه أ ة يمكن ل الوصي [ لأج لك وي ]ذ وحتى من لا ين
. لخ ا«، إ [ حيًّ اء ]الإنسان ق ز وحده لإب ب ي الخ : »لا يكف آية د ال ال[ عن )לקוטי תורה( ]للأريز

ا : »لا يحي آية د ال لك عن ال ذ ن לקוטי תורה للأريز يّ ب اة من الأعلى. وي ب قوة الحي ذ ن يج لك أ ه مع ذ ته يمكن ي ي ن ة ف ر الوصي حتى من لا يستحض
. ز ب ي الخ ة ف ة الكامن اة هو الكلمة الإلهي الحي ن ما يمدّ الإنسان ب ي تعلّم أ ز وحده«، الت ب الخ الإنسان ب

5
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כמו שהלחם מחי׳ גם כשאוכל בלא ברכה כו׳ ע״ש. הנה תקון וברור הוא ע״י מ״ד ]מיין דוכרין[ דוקא כי

בהדכר לבדו יש בו כח לברר

اه المي لا ب ان إ ة لا يكون ي ق ن ن الإصلاح والت إ ، ف آن . وال اك ر هن ظ ؛ ان لخ ، إ ركة ن يأكله المرء من دون ب اة حتى حي ز الحي ب وكما يمنح الخ
، ة ي ق ن كوري وحده يملك قدرة الت ب الذ ان كورية )מיין דכורין, mayin dechurin(، لأن الج الذ

ن ي ي ق ي ة الحق ي ق ن ن الإصلاح والت أً: إ د ي مب ة من دون قصد. ثم يقرر الألتر رب ه العملي ري هذ لك تج ؛ وكذ ركة ي حتى من يأكله من دون ب ذّ  ز يغ ب الخ ف
. ة ي ق ن كوري وحده يملك قدرة الت ب الذ ان ة من الأعلى، لأن الج ق اه المتدف ، أي المي كورية اه الذ المي لا ب ان إ لا يكون

כמ״ש בפע״ח ]בפרי עץ חיים[ ש״א ]שער א׳[ פ״ו וכן בירור הלבושים ע״י המצות הוא במ״ד ]במיין דוכרין[

דז״א והיינו המשכת האור דלעילא והן הם ה״ח ]ה׳ חסדים[ דז״א שכל רמ״ח מ״ע ]מצות עשה[ תלויים בהם

כמ״ש בטעמי מצות שם.

واسطة الوصايا )מצוות( تكون سة ب ة الألب ي ق ن ن ت إ لك ف صل 6. وكذ ي פרי עץ חיים )פרי עץ חיים(, Sha'ar 1, الف كما هو مكتوب ف
ه هي ور من الأعلى؛ وهذ ال الن ز ن إ ر )ז״א / זעיר אנפין, Z'eir Anpin(، أي ب غّ ه المص كورية )מיין דכורין( للوج اه الذ المي ب
ي ة الـ248 كلها، كما هو مكتوب ف ي اب ها الوصايا الإيج ي تعتمد علي ر، الت غّ ه المص مسة )חסדים, chasadim( للوج ات الخ الإحسان

. اك Ta'amei HaMitzvos )טעמי מצות( هن

ات ه هي الإحسان ل من الأعلى. وهذ زَّ  ن ي يُ ور الذ ر، أي الن غّ ه المص كورية للوج اه الذ لال المي ري من خ واسطة الوصايا تج سة ب ة الألب ي ق ن ن ت إ ا، ف وهكذ
ة الـ248 كلها. ي اب ها الوصايا الإيج ي تعتمد علي ر، الت غّ ه المص مسة للوج الخ

וע׳ ע״ח ]עץ חיים[ שכ״ו ]שער כ״ו[ )בע״ח ]בעץ חיים[ דפוס שקלאוו שער כ״ה( פ״א ופ״ג ]ופרק ג׳[ שלבושים אלו הם

צלם דאימא פנימי המלביש לנר״נ ]לנפש רוח נשמה[

ه ن هذ صلان 1 و3، حيث إ لاوڤ من Etz Chaim, Sha'ar 25(, الف ق عة ش ي طب ر עץ חיים )עץ חיים(, Sha'ar 26 )ف ظ وان
،)ruach ,(، والروح )רוחnefesh ,فس )נפש ي تكسو الن ة للأم )אימא, Imma(، الت ي اطن سة هي الصورة )צלם, tzelem( الب الألب

ا )נשמה, neshamah(؛ فس العلي والن

ا لدى فس العلي فس والروح والن هم )בינה, Binah(، وتكسو الن ي تمثل الف ة الت ي ن ة للأم، أي الب ي اطن هي الصورة الب : ف سة ة الألب د עץ חיים ماهي يحدّ
. لف ت اب على نحو مخ ا الب لاوڤ ترقّم هذ ق عة ش ن طب ي إلى أ ير الألتر رب . ويش الإنسان
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القسم 4 · ¶6–7

اق ث ب لغ الوصايا عالم الان ب ا ت لماذ

וגם המקיף הנק׳ חשמל6 נתברר ונתקן מק״נ ]מקליפת נוגה[ להסמוכה לו וכמ״ש שער מ״ט ספ״ב ]סוף פרק ב׳[

הטוב שלו נזדכך כו׳ ונתחבר עם החשמל הפנימי7 כו׳ ע״ש.

ة )קליפת נוגה, ئ ي رة المض يال[ من القش ق يا حز ظ من رؤ ى[ חשמל )Chashmal( ]لف ي وأُصلح اللباس المحيط ]المسمّ نُقّ لك  وكذ
، و»اتّصل בחשמל لخ يره«، إ ي خ نُقّ صل 2: » هاية الف ي Sha'ar 49, ن اورة له، كما هو مكتوب ف kelipas nogah(، المج

. اك ر هن ظ ؛ ان لخ «، إ لي الداخ

اورة له؛ وهي ة المج ئ ي رة المض ي من القش نُقّ ال، وقد  ي ق يا حز ظ من رؤ ى חשמל، وهو لف د لباس محيط يسمّ ي يوج اطن ب اللباس الب ان وإلى ج
. اطن ـ חשמל الب ي واتّصل ب نُقّ ة قد  ئ ي رة المض ير القش ن خ كر עץ חיים أ ر. ويذ الش ا ب لطً ت ا مخ رً ي مّ خ ي تحدّ القداسة وتض رة الت القش

וע״ש שמ״ב פ״ד וזאת הבחי׳ נקרא חשמל שהוא צלם הבל דגרמי שבעור8 כו׳ ע״ש. ומ״ש בשער כ״ו

פ״א שצלם הפנימי הוא הבל דגרמי

ام نَفَس العظ  ،) ى חשמל )Chashmal(، وهو צלם )tzelem؛ الصورة سمّ ا المستوى يُ صل 4: »وهذ ، Sha'ar 42, الف اك ر هن ظ وان
Sha'ar ي تب ف . وما كُ اك ر هن ظ ؛ ان لخ لد«، إ ل الج ن داخ ام[( الكائ ي العظ ة ف ي اق وية الب وة الحي )הבל דגרמי, havla degarmei ]الق

لي هو הבל דגרמי ن مصطلح צלם الداخ صل 1، من أ 26, الف

لد. ام، تحت الج ي العظ ة ف ي اق وية الب وة الحي فَس أو الق نَّ ـצלם، أي הבל דגרמי، وهو ال ا المستوى חשמל، ويربطه ب ي עץ חיים Sha'ar 42 هذ يسمّ
؟ ين لاف ا المصطلح على غ ال: كيف يطلق هذ ور السؤ ث ي ا، ف ضً ي لي أ ي הבל דגרמי مصطلح צלם الداخ لكن Sha'ar 26 يسمّ

והוא חותם ולבוש נה״י ]נצח הוד יסוד[ דאו״א ]דאבא ואימא[ כמ״ש בפ״ב ]בפרק ב׳[ שם שניהם אור א׳ הם זה

פנימי וזה מקיף כמ״ש בפ״ב ]בפרק ב׳[ שם.

Abba ,( للأب والأم )אבא ואמאYesod ,( والأساس )יסודHod ,هاء )הוד تم ولباس للنصر )נצח, Netzach( والب وهو خ
ا ور واحد، هذ كلاهما ن ؛ ف اك صل 2 هن ي الف تب ف هم )בינה, Binah(، كما كُ v'Imma(، أي الحكمة )חכמה, Chochmah( والف

. اك صل 2 هن ي الف تب ف اك محيط، كما كُ يّ وذ اطن ب
ور واحد، أحد هما ن ن ، هو أ اك صل 2 هن ي الف ، كما ف واب هاء والأساس للأب والأم. والج ن من النصر والب تم« ولباس يتكوّ لي »خ مصطلح צלם الداخ

ر محيط. ي والآخ اطن يه ب ب ان ج

6
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ועיין ש׳ ]שער[ ל״ט דרוש י״ב וזה לבוש הנק׳ כו׳ וכן כו׳ ולבוש זה כו׳ העלאת מ״נ ]מיין נוקבין[ כו׳

وية )מ״ן, ث اه الأن ع المي ، »رف لخ ا اللباس«، إ ، »وهذ لخ «، إ لك ، »وكذ لخ ى«، إ سمّ ا اللباس يُ ر Sha'ar 39, Derush 12: »وهذ ظ وان
، لخ mayin nukvin(«، إ

ارات لا عب تبس אדמו״ר הזקן إ ، mayin nukvin. ولا يق وية ث اه الأن ع المي رف ا، ويربطه ب ضً ي ا اللباس أ اول Sha'ar 39, Derush 12 هذ ن يت
.» لخ ها كلمة »إ ا من ع كلًّ ب ت ، ت ة أساسي

גדול כו׳ וע׳ שער החשמל פ״א ונק׳ ק״נ ]קליפת נוגה[ ונק׳ חשמל כו׳ ור״ל ]ורוצה לומר[ כמש״ש ]כמה שכתוב

שם[ בס״פ כל החשמלים הוא בחי׳ טוב שבק״נ ]שבקליפת נוגה[ כו׳

ى سمّ راق )קליפת נוגה, kelipas nogah(، ويُ رة الإش ى قش سمّ صل 1: »ويُ ر Sha'ar HaChashmal, الف ظ . وان لخ يم«، إ »عظ

، راق رة الإش ي قش ير الكامن ف [ كل مراتب חשמל هي مستوى الخ ن صل، ]أ هاية الف ي ن اك ف تب هن . والمقصود، كما كُ لخ חשמל«، إ
. لخ إ

ن كل صل، أ هاية الف ا إلى ن ادً ن ح אדמו״ר הזקן، است راق و חשמל. ويوض رة الإش ى قش سمّ سه يُ ف ء ن ي ن الش يقول Sha'ar HaChashmal إ
. ه إلى القداسة مّ ه وض يب ي يمكن تهذ ب من נוגה الذ ان ، أي الج راق رة الإش ي قش ير الكامن ف »חשמל« هو الخ

וע׳ מק״מ ]מקדש מלך[ בראשית )דף ק״ב סוף ע״ב( שג׳ חשמלים נפלו בנגה ע״י חטא אדה״ר ]אדם הראשון[ וע׳

שער החשמל פ״א כפי כניסת הכלים דתבונה בפנים כן בחי׳ האור שלה מלובש מבחוץ כו׳

ة חשמל لاث ن ث ر Mikdash Melech )מקדש מלך( على בראשית )בראשית( )page 102, end of side b(، حيث يقول إ ظ وان
ة תבונה ول أوعي قدر دخ صل 1: »ب ر Sha'ar HaChashmal, الف ظ ة آدم الأول )אדם הראשון(. وان ئ طي ب خ سب ي נוגה ب سقطت ف

؛ لخ «، إ ارج ورها من الخ لك يكتسي ن ل، كذ )Tevunah( إلى الداخ

آن إلى اج ال لك تحت ة آدم الأول، ولذ ئ طي ب خ سب ي נוגה ب ة חשמל سقطت ف لاث ن ث وهار )זהר(، إ رح على الز يقول Mikdash Melech، وهو ش
. ارج ورها من الخ ل، يكتسي ن هم، إلى الداخ ء الأدنى من الف ز ة תבונה، الج ل أوعي قدر ما تدخ نه ب يف Sha'ar HaChashmal أ . ويض يب هذ الت
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ע״ש שכל התקון הוא לדחות החיצוני׳ ]החיצונים[ ע״י אור הבינה מבפנים ומבחוץ )וקרוב לומר שמבפנים

הוא ע״י מצות שבדבור ומבחוץ ע״י מצות מעשיות שהחיצוני׳ ]שהחיצוניות[ נק׳ מקיף לגבי פנימי׳ ]פנימיות

/ פנימית[ כמ״ש בע״ח ]בעץ חיים[ ספ״ג ]סוף פרק ג׳[ גבי ח״ש(.

ن يكون . )ومن المعقول أ ارج ل والخ هم من الداخ ور الف واسطة ن ة ب ي ارج عاد القوى الخ ب ن الإصلاح كله هو إ كر أ ، حيث يذ اك ر هن ظ ان
ى سمّ اهري يُ عد الظ ، لأن الب ة واسطة الوصايا العملي « ب ارج ، و»من الخ ة واسطة الوصايا )מצוות, mitzvos( الكلامي ل« ب »من الداخ

ن ח״ש.( أ ش صل 3، ب ي עץ חיים, end of الف تب ف ، كما كُ ي اطن عد الب ة إلى الب سب الن ا« ب »محيطً

واسطة تي ب أ لي ي ور الداخ ن الن ترح אדמו״ר הזקן أ . ويق ارج ل ومن الخ هم، من الداخ ور الف ن ة ب ي ارج ي طرد القوى الخ يتمثل الإصلاح كله ف

أن ش ، »ب ة امي ت . أما الإحالة الخ ي اطن عد الب ة إلى الب سب الن اهري »محيط« ب عد الظ ، لأن الب ة واسطة الوصايا العملي ي ب ارج ، والخ ة الوصايا الكلامي
. رية العب رك ب ا تُ اه، لذ ح معن تصار لم يتض هي اخ ח״ש«، ف

והשתא א״ש ]אתי שפיר[ הא דשכר המצות הוא לבוש לנשמה מאחר שנמשך מאימא שהוא עוה״ב ]עולם

הבא[ וכמו הלחם

ز ب ه الخ ب ا يش . وهذ آتي ستمد من الأم )אמא, Imma(، وهي العالم ال نه يُ ذ إ س، إ ف واب الوصايا لباس للن ن ث ا أ دً ي ح ج آن يتض وال

. ز ب الخ يه ب ب لك التش ع ذ ب . ويت آتي ستمد من الأم، وهي مصدر العالم ال اللباس يُ فس: ف واب الوصايا لباس للن ن ث ا تعليم أ ح هذ يوض

שעליו יחי׳ ]יחיה[ האדם אף שגם בו מלובש מוצא פי9 הוי׳ אלא שבלחם ושארי מזונות נמשך
10 מחיצוניות אימא שלמעלה מז״א הנק׳ אדם כמ״ש בכוונות עיוה״כ ]ערב יום הכפורים[.

ز ب ي الخ اة ف ن الحي ير أ ا؛ غ ضً ي يه أ م اسم ה׳ )הוי׳ / שם הוי׳, Havayah(« مكتسٍ ف رج من ف ن »ما يخ ، مع أ ه الإنسان ا ب ي يحي الذ
ى ر )ז״א / זעיר אנפין, Z'eir Anpin(، المسمّ غّ ه المص ي يعلو الوج اهري للأم، الذ عد الظ ستمد من الب [ تُ اة ر الأطعمة ]قوة الحي وسائ

ور. ب لة يوم كي لي اصة ب ي المقاصد )כוונות, kavanos( الخ تب ف »آدم«، كما كُ
ي يعلو اهري للأم، الذ عد الظ اة من الب تي قوة الحي أ ي الطعام ت يه. وف ة ف ا هو كلمة ה׳ المكتسي اة حقًّ حه الحي ن ما يمن ا، مع أ ز الإنسان حيًّ ب ي الخ ق ب يُ
تي أ ي الإنسان ي ذّ  ن ما يغ إ ا ف ور؛ وهكذ ب لة يوم كي ال )האריז״ל( للي رح مقاصد الأريز (، كما تش ى »آدم« )الإنسان ر، المستوى المسمّ غّ ه المص الوج

.» من مستوى أعلى من »الإنسان



ات חיי שרה · مامار 3 اراش ور · الب وراه أ ت לשון אדמו״ר נ״ע בעצמו

12likuteitorah.com/ar/torah-ohr/chayei-sarah/3/

אך באמת הלבוש אינו העוה״ב ]העולם הבא[ אלא שעי״ז יוכל לסבול וליהנות מאור אימא שהוא עוה״ב

]עולם הבא[ מאחר שמלובש בלבוש נה״י ]נצח הוד יסוד[ שלה )פנימי ומקיף אור פנימי למזון ומקיף ללבוש(

)Imma ,ور الأم )אימא ن يحتمل ن واسطته أ ن الإنسان يستطيع ب اته[؛ بل إ آتي ]ذ ، ليس اللباس هو العالم ال ة ق ي ي الحق لكن ف
هاء )הוד, Hod(، والأساس )יסוד, ها: النصر )נצח, Netzach(، والب ات لباس صف لبّس ب ، لأنه مت آتي ه، وهو العالم ال ويتمتع ب

اء، والمحيط لباس(. ذ ي للغ اطن ور الب ي والمحيط: الن اطن Yesod( )الب

ور ا الن لك لأن هذ ه. وتستطيع ذ ، والتمتع ب آتي ور الأم، وهو العالم ال فس من احتمال ن ن الن اته، بل هو ما يمكّ آتي ذ ن اللباس ليس العالم ال والأدقّ أ
وره المحيط كاللباس. ي كالطعام، ون اطن وره الب ن هاء، والأساس؛ ف صر، والب سها: الن ف ات الأم ن لبّس بصف مت

דכמו שהעליוני׳ ]שהעליונים[ כהמלאכים אינם יכולים לירד למטה לעוה״ז בלי לבוש תחתון כך אין

התחתונים יכולים לעלות למעלה בלי לבוש עליון

ة لي ات السف ن لك لا تستطيع الكائ ، كذ لي ا العالم من دون لباس سف ، لا تستطيع الهبوط إلى هذ كة ، كالملائ ات العلوية ن ن الكائ كما أ ف
، الصعود إلى الأعلى من دون لباس علوي

وس الصعود إلى الأعلى من دون لباس ف ل، ولا تستطيع الن ا العالم من دون لباس من الأسف ول إلى هذ ز كة الن : لا تستطيع الملائ دأ ا هو المب وهذ
. ن المستويات ي يح الاتصال ب اللباس هو ما يت من الأعلى. ف

כמ״ש בזוהר פקודי11 )דף רכ״ט ע״א וע״ב( וכ״כ ]וכמו כן[ בהדיא בויקהל )דף ר״י סע״ב ]סוף עמוד ב[( ואלמלי

ההוא לבושא לא יכלי למסבל12 כו׳

حة ي ויקהל )ויקהל( )الصف لك ورد صراحةً ف (، وكذ ه ب ه أ والوج حة 229، الوج ي זהר )זהר(، פקודי )פקודי( )الصف كما ورد ف
. لخ ماله«، إ لك اللباس لما استطاعوا احت (: »ولولا ذ ه ب هاية الوج 210، ن

ور. وس احتمال الن ف لك اللباس لما استطاعت الن لولا ذ : ف لك ذ ي פקודי و ויקהל ب ح זהר ف يصرّ

ומש״ה ]ומשום הכי[ מי שלבושיו חסרים לפי שלא תקן כל הרע ע״י המצות צ״ל בגיהנם לתקן הרע תחלה

وم ن هي ي ي ج ن يكون ف واسطة الوصايا )מצוות, mitzvos(، لا بد أ رّ ب ، لأنه لم يصلح كل الش اقصة سته ن لب ت أ ن من كان إ ا، ف ولهذ
رّ أولًا، [ ليصلح الش عد الموت فس ب ع تطهير الن )גיהנם, Gehinnom( ]موض

. عد الموت فس ب ر الن طهَّ وم، حيث تُ ن هي ي ج ن تمر أولًا ب واسطة מצוות، أ رّ ب قِّ كل الش ن ها لم ت ، لأن ملة ير مكت ها غ ست لب ي أ فس الت ، لا بد للن لك لذ
ول. فس من الدخ تمكن الن رّ أولًا، لكي ت ا هو الإصلاح: إصلاح الش وم هن ن هي ي رض من ج الغ ف
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כמ״ש בזוהר ויחי13 )דף רכ״ד( ובלא״ה ]ובלאו הכי[ א״א להיות כלל בעוה״ב ]בעולם הבא[ בלבוש חסר כמו

שא״א למלאך לירד לעוה״ז בלי לבוש שלם.

اقص، كما يستحيل على لباس ن آتي ب ي العالم ال ن يكون المرء ف لا، يستحيل أصلًا أ حة 224(. وإ ي זהר، ויחי )ויחי( )الصف كما ورد ف
ا العالم من دون لباس كامل. ن يهبط إلى هذ الملاك أ

ول إلى ز آتي أصلًا، كما لا يستطيع الملاك الن ي العالم ال ن تكون ف فس أ من دون لباس كامل، لا يمكن للن ي זהר، ויחי. ف ما ورد ف ا ب هد هن ستش ويُ
ا العالم من دون لباس كامل. هذ

14 ומ״ש הסבא )דף צ״ח ע״ב( ענין התלבשות בנפש וכן התלבשות הנשמה ברוח )דף צ״ט ע״ב(

فس )נפש, الن لبّس ب لة الت ( عن مسأ ه ب حة 98، الوج وأما ما يقوله Saba )סבא( ]من مقطع משפטים )משפטים([ )الصف
،) ه ب حة 99، الوج الروح )רוח, ruach( )الصف فس )נשמה, neshamah( ب لبّس الن لك ت nefesh(، وكذ

ح الروح )ruach(. ويوضّ لبّس neshamah ب فس )nefesh(، وعن ت الن فس ب لبّس الن يتحدث Saba من משפטים، وهو مقطع من זהר، عن ت
لبّس. ا الت عة هذ ي Alter Rebbe طب

היינו לירד למטה ממדריגותם כמ״ש בזוהר הרקיע שם )דף פ״ג ]דף פ״ג[ ע״א( בשם הרח״ו ]הרבי חיים ויטאל[
15 ז״ל ]זכרונו לברכה / זכרונם לברכה[. והנה געה״ע ]גן עדן העליון[ הוא מבריאה.

لًا عن ق (، ن ه أ حة 83، الوج ي זהר HaRakia )זוהר הרקיע( )الصف اك ف وياتهم، كما ورد هن المقصود هو الهبوط إلى ما دون مست ف
لق ا )גן עדן העליון, Upper Gan Eden( من عالم الخ ة عدن العلي ن ن ج إ ، ف آن تال )רבי חיים ויטאל( ז״ל. وال ي ام حاييم ف الحاخ

.)Beriah ,בריאה(

ايته الهبوط إلى ما دون مستوى المرء لبّس غ ا الت ن هذ ال )האריז״ל(، أ ة الأريز لامذ رز ت ب ال، أ ت ي ام حاييم ف لًا عن الحاخ ق رح זהר HaRakia، ن يش
. لق ا مستمدة من عالم الخ ة عدن العلي ن : ج ديدة قطة ج عها الوصايا. ثم ترد ن ي تصن سة الت لف عن الألب ت سه، وهو أمر يخ ف ن
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16 א׳ כו׳ מפני שהזיוג זו״נ ]זעיר אנפין ונוקבא[ הוא באצי׳ והמצות וא״ש ]ואתי שפיר[ הא דתנן יפה שעה17,

ממשיכות מ״ד ]מיין דוכרין[ דאצי׳ ושרשן ממו״ס ]ממוחא סתימאה[ דא״א18 המאיר י״ג חיוורתא דגלגלתא

שרש תרי״ג מצות

ر )ז"א / זעיר אנפין, غّ ه المص لك لأن اتحاد الوج . وذ لخ ل«، إ ض ي משנה )משנה([: »ساعة واحدة أف اه ]ف ح ما تعلمن ا[ يتض هذ و]ب
اق )אצילות, Atzilus(، والوصايا ث ب ي عالم الان ة الملكوت )נוקבא, Nukva( يكون ف وي / صف ث ب الأن ان Z'eir Anpin( والج

تر )מוחא סתימאה, ، وأصلها من الدماغ المست اق ث ب كورية )מים דכורין, mayin dechurin( لعالم الان اه الذ ل المي ب إلى الأسف ذ تج
مة )גלגלתא, مج ي الج رة ف لاث عش ات الث ياض ير الب ي ين ن )אריך אנפין, Arich Anpin(، الذ ي ب ن آريخ أ mocha stima'ah( ل

. ة مئ رة والست لاث عش Gulgalta(، وهي أصل الوصايا الث

.» آتي اة العالم ال ل من كل حي ض ا العالم أف ي هذ ة )תשובה, teshuvah( والأعمال الصالحة ف وب ر قول משנה: »ساعة واحدة من الت سّ ا يف وهذ
ل؛ وأصلها كورية لعالم אצילות إلى الأسف اه الذ ب المي ذ ي عالم אצילות، والوصايا تج ي عالم בריאה، لكن اتحاد ז"א ו נוקבא يكون ف ة عدن ف نّ  جَ  ف
ر ي ي ين (، الذ ة اج )כתר, Keser(، أي الإرادة الإلهي ي من الت اطن ه الطويل«، المستوى الب ن )»الوج ي ب ن آريخ أ ، وهو מוחא סתימאה ل لك ع من ذ أرف

. ة مئ رة والست لاث عش ، وهي أصل الوصايا الث مة مج ي الج رة ف لاث عش ات الث ياض الب

ואף מי שאין לו אלא נפש דעשי׳ ]דעשיה[ ה״ז ]הרי זה[ מעלה מ״ן ]מיין נוקבין[ למל׳ דיצי׳ ]דיצירה[ במצותיו

ושם הרוחות של

)mayin nukvin ,وية )מ״ן ث اه الأن ع المي عل )עשיה, Asiyah(، يرف فس )נפש, nefesh( من عالم الف لا الن حتى من لا يملك إ
ع اك ترف عالم التكوين )יצירה, Yetzirah(؛ وهن اص ب واسطة وصاياه )מצות, mitzvos( إلى الملكوت )מלכות, Malchus( الخ ب

)ruchos ,أرواح )רוחות
ي יצירה. واسطة מצות إلى מלכות ف ع מ״ן ب لا נפש من עשיה يرف ي لا يملك إ ص الذ خ ن الش حتى إ

הצדיקים מעלים המ״נ ]המיין נוקבין[ שלו ושלהם עד מל׳ דבריאה ושם הנשמות של כל הצדיקים מעלים

כל המ״נ ]המיין נוקבין[ עד מל׳ דאצי׳ כמ״ש בע״ח ]בעץ חיים[ של״ט ]שער ל״ט[ דרוש י״א פ״ז ]פרק ז׳[.

ع اك ترف لق )בריאה, Beriah(؛ وهن هم إلى מלכות عالم الخ اص ب ه وم״ן الخ اص ب ن )צדיקים, tzaddikim( م״ן الخ الصالحي
ي עץ חיים اق )אצילות, Atzilus(، كما هو مكتوب ف ث ب ميع צדיקים كل م״ן إلى מלכות عالم الان وس )נשמות, neshamos( ج ف ن

صل 7. )עץ חיים(, Sha'ar 39, Derush 11, الف

وس )נשמות( ف ع ن اك ترف ؛ وهن لق هم إلى מלכות عالم الخ ن ي انه مع قراب وس من مستوى الروح، قرب ف ن )רוחות(، أي الن اك تحمل أرواح الصالحي هن
، إلى אצילות. عد مرحلة ع، مرحلة ب رف نسان تُ ة )מצוה( أبسط إ حتى وصي . ف اق ث ب ء إلى מלכות عالم الان ي ميع צדיקים كل ش ج
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כי אין שום בירור אלא באצי׳ כי היא בחי׳ חכמה דכללות ובחכמה אתברירו19 והבירור הוא ע״י זיווג
20 ואין זיווג להוליד נשמות בבי״ע כמ״ש בשער מ״ד פ״ד ופ״ה.

ة ي ق ن «؛ والت ة ي ق ن قع الت واسطة חכמה ت ، و»ب ة ها مستوى الحكمة )חכמה, Chochmah( الكلي ي אצילות، لأن لا ف ة إ ي ق ن لا يقع أي ت ف
Sha'ar 44, chs. 4 and ي ي عوالم בריאה وיצירה وעשיה، كما هو مكتوب ف وس ف ف اب الن ج ران لإن ت ، ولا يقع اق ران ت الاق تكون ب

.5

، ولا يقع ران ت الاق ة ب ي ق ن تم الت «. وت ة ي ق ن قع الت واسطة الحكمة ت ام كله، و»ب ظ ها حكمة الن ي אצילות، لأن لا ف ة كلها لا تكون إ ي ق ن ن الت ب هو أ والسب
ي בריאה وיצירה وעשיה. وس ف ف ب الن ج ران ين ت اق

ואף שממצות מעשיות לא נעשה לבוש אלא לנפש דעשי׳ ]דעשיה[ מ״מ הזיווג הוא באצי׳ כי לכן יורדים

בחול כלים דזו״נ ]דזעיר אנפין ונוקבא[ דאצי׳ בזו״נ ]בזעיר אנפין ונוקבא[ דבי״ע כדי לברר בירורים למטה כל ו׳

ימי המעשה

عل ي عالم الف فس )נפש, nefesh( ف لا للن ا إ اسً ع لب ة )מצות מעשיות, mitzvos ma'asiyos( لا تصن ن الوصايا العملي ومع أ
ر غّ ه المص ة الوج وع أوعي يام الأسب ي أ ا تهبط ف اق )אצילות, Atzilus(. ولهذ ث ب ي عالم الان ران يقع ف ت ن الاق إ )עשיה, Asiyah(، ف

ة الملكوت )נוקבא, Nukva( من אצילות إلى ז״א / זעיר אנפין وي / صف ث ب الأن ان )ז״א / זעיר אנפין, Z'eir Anpin( والج

ل ي الأسف ة ف ي راء التصف لك لإج عل؛ وذ لق )בריאה, Beriah(، وعالم التكوين )יצירה, Yetzirah(، وعالم الف ي عالم الخ وנוקבא ف
. ة يام العمل الست طوال أ

ه ة الوج ا تهبط أوعي . ولهذ اق ث ب ي عالم الان ي تُحدثه يقع ف ران الذ ت ن الاق إ عل، ف ي عالم الف فس ف لا للن ا إ اسً ع لب ة لا تصن ن الوصايا العملي مع أ
ل على ي الأسف ة ف ي ز التصف ج ن وع، لتُ يام الأسب عل أ لق والتكوين والف ي عوالم الخ ريهما ف ي ظ اق إلى ن ث ب وي من عالم الان ث ب الأن ان ر والج غّ المص

. ة يام العمل الست امتداد أ

)יורדת כלי זו״נ ]זעיר אנפין ונוקבא[ דאצי׳ לעשי׳ ]לעשיה[ הוא ליתן כח לנפש דעשי׳ ]דעשיה[ להעלות

מהקליפות כמ״ש אשר שלט האדם באדם21 כו׳ רק שבסיוע התחתונים במצות שהיא אלקות שבנוגה

ع درة على رف عل الق ي عالم الف فس ف ما هو لمنح الن ن عل إ ة ז״א / זעיר אנפין وנוקבא من אצילות إلى عالم الف ن هبوط أوعي )إ
مساعدة لك يكون ب ن ذ ير أ ؛ غ لخ « إ ن يتسلط الإنسان على الإنسان اء: »حي ور )קליפות, kelipos(، كما ج [ من القش رارات ]الش

،)nogah ,راق )נוגה ي الإش ة ف ة الكامن ة )מצוה, mitzvah(، وهي الألوهي واسطة الوصي ن ب ي لي السف
هد ستش ور؛ ويُ رارات من القش ع الش درة على رف يه الق فس ف عل لتمنح الن اق تهبط إلى عالم الف ث ب ة عالم الان ن أوعي ن أ ن القوسي ي ارة ب ح العب توض

ي נוגה. ة ف ة الكامن ، وهي الألوهي ة لال الوصي لك من خ ليون على ذ «. ويساعد السف ن يتسلط الإنسان على الإنسان : »حي آية قول ال ا ب لهذ

7
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וזה עולה שלא ע״י נר״נ ]נפש רוח נשמה[ דאדם אלא ע״י בחי׳ אצי׳ ממש שבבי״ע מעלים עד נוקבא דאצי׳

העליון ולכן ירדה אצי׳ בבי״ע בימי החול וגם ליתן כח לנר״נ ]לנפש רוח נשמה[ דאדם להעלות מקליפות(

כמ״ש בע״ח ]בעץ חיים[ ש״א ]שער א׳[ פ״י ]פרק י׳ / פרשה י׳[.

واسطة مستوى عالم ، بل ب سمة )נשמה, neshamah( لدى الإنسان فس والروح )רוח, ruach( والن واسطة الن ع لا ب ف ا يرت وهذ
لك هبط اق الأعلى؛ ولذ ث ب ي عالم الان ياه[ إلى נוקבא ف عه ]إ [ يرف ي عل، ]الذ لق والتكوين والف ي عوالم الخ ود ف سه الموج ف اق ن ث ب الان
] رارات ع ]الش درة على رف سمة لدى الإنسان الق فس والروح والن لك لمنح الن وع، وكذ يام الأسب אצילות إلى בריאה وיצירה وעשיה أ

صل 10. اب 1، الف ي עץ חיים )עץ חיים(، الب اء ف ور(، كما ج من القش

ان رب ع الق يرف عل، ف لق والتكوين والف ي هبط إلى عوالم الخ اق الذ ث ب ه عالم الان ه، بل يقوم ب ه نفس الإنسان وروحه ونسمت قوم ب سه لا ت ف ع ن ن الرف إ
ه ي نفس الإنسان وروحه ونسمت وّ لك لكي يق وع، وكذ يام الأسب اق أ ث ب ا يهبط عالم الان اق الأعلى. ولهذ ث ب ي عالم الان وي ف ث ب الأن ان لغ الج ب حتى ي

ور. رارات من القش ع الش على رف

ובשבת צ״ע ]צריך עיון[ בעליות העולמות )ואפשר דר״ל ]דרוצה לומר[ בבריאה יורדין יעקב ורחל בחול(

ואפי׳ ]ואפילו[ אוא״ס ]אור אין סוף[ ב״ה נמשך שם

)Yaakov ,ن يعقوب )יעקב ر )ولعل المقصود أ ظ يد من الن ا إلى مز اج هذ اء العوالم، يحت ق ت )שבת, Shabbos(، مع ارت ي السب وف
ارك هو، ب ي )אור אין סוף, Or Ein Sof(، ت هائ ور اللان وع(؛ وحتى الن يام الأسب لق أ ي عالم الخ طان ف وراحيل )רחל, Rachel( يهب

، اك مدّ إلى هن يُ
ن يعقوب ن المقصود هو أ ي أ ر رب لتَ ترح أ ر. ويق ظ يد من الن ط، إلى مز هب ن ت دلًا من أ ي العوالم ب ق رت ن ت ، حي ت اء العوالم يوم السب ق اج أمر ارت يحت

. اك مدّ إلى هن ي يُ هائ ور اللان ن الن ا أ ضً ي كر أ وع؛ ويذ يام الأسب لق أ ي عالم الخ طان ف ، يهب وي ث ب الأن ان ر والج غّ ه المص ان للوج وراحيل، وهما صورت

22 שבחי׳ נפש דאצי׳ שבעשי׳ כמ״ש בע״ח ]בעץ חיים[ שמ״ז פ״ג ]פרק ג׳[ ע״ש )ובגלגולים פ״ב ]פרק ב׳[

]שבעשיה[ גדולה לאין קץ מנשמה דבריאה שבבריאה(

ن صل 2، حيث إ ر ]Gilgulim]Sha'ar Ha )שער הגלגולים(، الف ظ . )وان اك ر هن ظ صل 3؛ ان اب 47، الف ي עץ חיים، الب اء ف كما ج
). لق ل عالم الخ لق داخ عة لعالم الخ اب سمة الت لا قياس من الن م ب ل עשיה أعظ عة لـאצילות داخ اب فس الت مستوى الن

لا قياس من مستوى م ب عل أعظ ي عالم الف ن تكون ف اق حي ث ب عة لعالم الان اب فس الت ن مستوى الن صل 2، أ يف Sha'ar HaGilgulim، الف يض
تمي إلى العوالم الأدنى. وق كل ما ين ا، يف ضً  ف خ دا من ، مهما ب اق ث ب تي من عالم الان أ ما ي . ف لق ي عالم الخ لق وهي ف عة لعالم الخ اب سمة الت الن



ات חיי שרה · مامار 3 اراش ور · الب وراه أ ت לשון אדמו״ר נ״ע בעצמו

17likuteitorah.com/ar/torah-ohr/chayei-sarah/3/

וכן מ״ש דציצית ביצירה ותפלין ש״י ]של יד[ בבריאה היינו שהתקון נעשה לדחות החצונים מג״ת ]מג׳

תחתונות[ דיצי׳ ]דיצירה[ וג״ת ]וג׳ תחתונות[ דבריאה ע״י המשכת האור דאצי׳

)tefillin shel yad ,ن اليد )תפלין של יד لي ي ف ن ت ، وأ عالم التكوين علق ب ت وب )ציצית, tzitzis( ت ن أهداب الث تب من أ لك ما كُ وكذ
لى لاث السف ة )ספירות, Sefiros([ الث ق ث ب ات المن ة عن ]الصف ي ارج عاد القوى الخ ب إ ق ب ن الإصلاح يتحق اه أ ، معن لق عالم الخ علق ب يت

ور אצילות؛ ال ن ز ن إ لك ب ، وذ لق ي عالم الخ لى ف لاث السف ات الث ي عالم التكوين والصف ف
ع ان موض ي ن المقصود هو ب ي أ ر رب لتَ ح أ . ويوض لق ي عالم الخ ن اليد يعمل ف لي ي ف ن ت ، وإ ي عالم التكوين وب تعمل ف ن أهداب الث ال إ يقول الأريز

. اق ث ب ي يُحدث الإصلاح من عالم الان ور الذ مدّ الن ما يُ ي ، ف ن ين العالمي ي هذ لى ف لاث السف ة الث ق ث ب ات المن ة عن الصف ي ارج عاد القوى الخ ب الإصلاح: إ

וכמו שבק״ש ]שבקריאת שמע[ נעשה זיוג או״א ]אבא ואימא[ דאצי׳ ונמשך בבריאה ולכך היא בישיבה

משא״כ בתפלת י״ח ותדע מנט״י ]מנטילת ידים[ שמתקנים ג״ת ]ג׳ תחתונות[ דעשי׳ ]דעשיה[ אף שהידים הם

חג״ת ]חסד גבורה תפארת[

مدّ إلى בריאה، ي אצילות، ويُ ران الأب والأم )אבא ואמא, Abba v'Imma( ف ت ق اق ي قراءة שמע )Shema( يتحق نه ف كما أ

لاث ات الث ي يُصلح الصف ، الذ سل اليدين ا[ من غ ن تعرف ]هذ ك أ [. ويمكن ركة رة ]ب ي عش مان لاف صلاة الث خ ا، ب لوسً رأ ج ق لك تُ ولذ
مال )תפארת, دة )גבורה, Gevurah( والج هما هما الإحسان )חסד, Chesed( والش سي ف دين ن ن الي ي עשיה، مع أ لى ف السف

.)Tiferes

ي مان لاف صلاة الث خ ا، ب لوسً رأ ج ق ا تُ ؛ ولهذ لق ران إلى عالم الخ ت ا الاق ، ويمتد هذ اق ث ب ي عالم الان ران الأب والأم ف ت ماع اق لك تُحدث قراءة ش كذ

ن اليدين عل، مع أ ي عالم الف لى ف لاث السف ة الث ق ث ب ات المن هو يُصلح الصف : ف دين سل الي لك من غ ستدل على ذ ا. ويُ فً ى وقو دّ ؤ ي تُ ، الت رة عش
مال. دة والج لان الإحسان والش اب ق هما ت سي ف ن

וכן הציצית להתעטף הראש עד החזה ותפלין ש״י ]של יד[ היא בחי׳ מוחין מקיפים וכולם מתקנים ג״ת

]ג׳ תחתונות[ לבד דבי״ע

)mochin ,ة )מוחין لي د، وهو مستوى القوى العق ن الي لي ي ف ه[ من الرأس إلى الصدر، وت فّ ب لت ي يُ ، ]الذ و الأهداب وب ذ لك الث وكذ
عل. لق والتكوين والف ي عوالم الخ لى ف لاث السف ات الث لا الصف ميعها لا تُصلح إ ج ؛ ف المحيطة

لا ميعها لا تُصلح إ ج : ف ة المحيطة لي د، وهما من القوى العق ن الي لي ي ف ه المرء من الرأس إلى الصدر، وت ي يلتف ب ، الذ ا رداء الصلاة ضً ي ا أ وهكذ
عل. لق والتكوين والف ي عوالم الخ لى ف لاث السف ة الث ق ث ب ات المن الصف
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القسم 5 · ¶8–11

ء من التوراة ز ع كل ج موض

ואף שהם מצות מעשיות מ״מ ממשיכים מבחי׳ עשי׳ ]עשיה[ שבאצי׳ שהיא חיצוניות כמ״ש בע״ח ]בעץ

חיים[ ש״מ ]שער מ׳[ דרוש ב׳ וציצי׳ קטן הוא בחי׳ עבור של חיצוניות23 והטלית יניקה ותש״י ]ותפילין של

יד[ מוחין דגדלות.

اق )אצילות, ث ب ي عالم الان عل ف ل من مستوى الف ب إلى الأسف ذ لك تج ها مع ذ ن إ ة )מצוות, mitzvos(، ف ها وصايا عملي ن ومع أ
ي עץ חיים )עץ חיים(، Sha'ar 40, Derush 2. والرداء اهري )חיצוניות, chitzoniyus(، كما ورد ف عد الظ Atzilus(، وهو الب

، والرداء الطقسي )טלית, اهري عد الظ و الأهداب )ציצי׳ קטן, tzitzis katan( هو مستوى الحمل )עיבור, ibbur( للب ير ذ الصغ
هي وعة على اليد )תפילין של יד, tefillin shel yad( ف ف الصلاة الموض ائ اعة )יניקה, yenikah(، أما لف ة الرض ب tallis( هو مرت

.)gadlus ,ج )גדלות ض ة )מוחין, mochin( لمرحلة الن لي القوى العق

ق تواف سه. وت ف اق ن ث ب اهري لعالم الان عد الظ «، أي من الب اق ث ب ي عالم الان عل ف ها تستمد امتدادها من »الف ن إ ، ف ة ه وصايا عملي ن هذ م من أ على الرغ
ن اليد لي ف اعة )יניקה(، وت ابل الرض ابل الحمل )עיבור(، والرداء الطقسي يق و الأهداب يق ير ذ الرداء الصغ مو: ف لاث مع مراحل الن ه المراتب الث هذ

ج )מוחין דגדלות(. اض ابل العقل الن ق ت

ועוד תדע מכוונות השמות בברכו׳ המצו׳ ]המצות / המצוה[ שהן בת״ת ]בתפארת[ דאצי׳ ולא דבי״ע וכן

במקרא שהוא בעשי׳ ]בעשיה[ והכוונ׳ הוא בג׳ שמות ת״ת ]תפארת[ דז״א דאצי׳. ולתורה ולנביאים בנ״ה

]בנצח הוד[ דז״א דאצי׳. ולכתובים ליסוד דז״א דאצי׳ ולמשנה שהיא ביצי׳ ]ביצירה[.

ركات الوصايا )מצוות، ي ب ة )כוונות، kavanos( الواردة ف ي الأسماء الإلهي أملات ف ا[ من الت ن تعرف ]هذ ك أ ، يمكن لك وق ذ وف
لق )בריאה، Beriah( أو ي عالم الخ اق )אצילות، Atzilus(، لا ف ث ب ي عالم الان مال )תפארת، Tiferes( ف ي الج هي ف mitzvos(، ف

ه ي עשיה، يتج ي هي ف ، الت ة ي اب ي النصوص الكت لك ف عل )עשיה، Asiyah(. وكذ عالم التكوين )יצירה، Yetzirah( أو عالم الف
ي אצילות. وأما التوراة )תורה، ر )ז״א / זעיר אנפין، Z'eir Anpin( ف غّ ه المص ي תפארת للوج ة ف لاث القصد إلى الأسماء الث
ي الأساس ف ، ف ات اب ي אצילות. وأما الكت ر ف غّ ه المص هاء )הוד، Hod( للوج ي النصر )נצח، Netzach( والب ف اء، ف ي ب Torah( والأن

ي יצירה، ي هي ف اه )משנה، משנה(، الت ن ش ي אצילות. وأما المِ ر ف غّ ه المص )יסוד، Yesod( للوج
هة إلى جّ ركات الوصايا مو ب علق ب ت ي ت ة الت ي الأسماء الإلهي أملات ف الت : ف اق ث ب ن الوصايا ودراسة التوراة تصلان إلى عالم الان ر على أ ا دليل آخ وهذ
ي ها هي ف ة ب علق أملات المت ن الت ير أ عل«، غ ي عالم الف ة »ف ي اب ن النصوص الكت قال إ لك يُ ، لا إلى العوالم الأدنى. وكذ اق ث ب ي عالم الان مال ف الج
ال ق ي يُ اه، الت ن ش ي الأساس؛ ثم يستمر الكلام إلى المِ ات ف اب هاء، والكت ي النصر والب اء ف ي ب التوراة والأن : ف اق ث ب ي عالم الان ر ف غّ ه المص أسماء الوج

.» ي عالم التكوين ها »ف ن إ
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והכונ׳ ]והכונה[ היא בשמות דכלי׳ אמצעי׳ דו״ק ]דשש קצוות[ דנוק׳ ]דנוקבא[ דז״א דאצי׳ ולתלמוד הכונה

בשמות דכלים חיצוני׳ דו״ק ]דשש קצוות[ דנוק׳ ]דנוקבא[ דז״א דאצי׳ אף שהתלמוד בבריאה.

)Nukva ،ة الملكوت )נוקבא وي / صف ث ب الأن ان ي الج ة ف ة الوسطى للأطراف الست أسماء الأوعي علّق القصد )כוונה، kavanah( ب يت
،)Talmud ،لمود )תלמוד ي الت اق )אצילות، Atzilus(؛ وأما ف ث ب ي عالم الان ر )ז״א / זעיר אנפין، Z'eir Anpin( ف غّ ه المص للوج
ي عالم لمود ف ن الت ي אצילות، مع أ عة لـז״א / זעיר אנפין ف اب ي נוקבא الت ة ف ة للأطراف الست ي ارج ة الخ أسماء الأوعي علّق القصد ب ت ي ف

.)Beriah ،لق )בריאה الخ
ة )ספירות، ق ث ب ات المن ، أي الصف ة الست ي دان ات الوج ة الوسطى للصف أسماء الأوعي علّق כוונה ب اه، משנה، Mishnah(، يت ن ش اه )المِ ن ي المش ف
ا، سها. وهكذ ف ة ن ي ارج ة الخ الأوعي لمود، ب ي الت ي אצילות؛ وف عة لـז״א / זעיר אנפין ف اب ي נוקבא الت « ف ة ى »الأطراف الست ي تُسمّ Sefiros( الت

ي אצילות. يه ف ن כוונה ف إ ي בריאה«، ف نه »ف قال إ لمود يُ ن الت مع أ

והטעם מובן מ״ש בפע״ח ]בפרי עץ חיים[ דאיך אפשר24 דתושב״כ ]דתורה שבכתב[ בעשי׳ ]בעשיה[ למטה

משבע״פ ]משבעל פה[ אלא כולם הם באצי׳ רק שהמקרא יורדת עד העשי׳ ]העשיה[ ומתלבשת שם.

ي عالم ة )תורה، Torah( ف وب ن تكون التوراة المكت عقل أ ري عيتس حاييم )פרי עץ חיים(: كيف يُ ي ب تب ف ب مما كُ م السب هَ ف ويُ
ي )מקרא، Mikra( حتى عالم اب صّ الكت ل الن ز ما ين ن ي אצילות، وإ ن كلها ف ؟ بل إ وية ف عل )עשיה، Asiyah(، أدنى من التوراة الش الف

. اك لبّس هن عل، ويت الف
ي אצילות؛ ن كلها ف . بل إ وية ف ة أدنى من التوراة الش ب ي مرت عل، ف ي عالم الف ة ف وب ن تكون التوراة المكت عقل أ : لا يُ ب ري عيتس حاييم السب ن ب يّ ب ي

. اك عل ويلبس هن ي إلى عالم الف اب صّ الكت ما يصل الن ن وإ

9

והמשנה עד היצי׳ ]היצירה[ לבדה. והתלמוד עד הבריאה לבדה. והקבלה עד האצי׳ לבדה בלי לבוש.

דהיינו למי שיודע להפשיטה מלבושיה עד בחי׳ אצי׳ א״נ ]אי נמי[ היא בחי׳ אצי׳ ממש שבעשי׳

]שבעשיה[.

لمود )תלמוד, Talmud( إلى عالم ل[ إلى عالم التكوين )יצירה, Yetzirah( وحده، والت ز ن اه )משנה, Mishnah( ]ت ن ش والمِ
. أي اق )אצילות, Atzilus( وحده، من دون كسوة ث ب الا )קבלה, Kabbalah( إلى عالم الان لق )בריאה, Beriah( وحده، والكاب الخ
ل سها داخ ف ها مستوى אצילות ن ن ب )בחינה, bechinah( من אצילות؛ أو أ ان ها حتى مستوى أو ج ست لب دها من أ رّ لمن يعرف كيف يج

.)Asiyah ,عل )עשיה عالم الف
لا لغ إ ب الا لا ت لا בריאה، والكاب لغ إ ب لمود لا ي لا יצירה، والت لغ إ ب اه لا ت ن ش المِ نًا: ف  ا معيّ لا حدًّ لغ كل قسم من أقسام التوراة )תורה, Torah( إ ب لا ي
ها ن لغ حتى אצילות؛ أو أ ب ها، ت ست لب دها من أ رّ ، لمن يعرف كيف يج هي الا: ف ع الكاب ن لموض ي . ويعرض أدمور הזקן قراءت אצילות، من دون أي كسوة

ل עשיה. ودة داخ سها كما هي موج ف אצילות ن

10
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אך מאחר כי הכוונה בשם מ״ה ]שם מ״ה[ שהוא שם כלי פנימי דת״ת ]דתפארת[ דז״א דאצי׳ והם אינם

מלובשים בעשי׳ ]בעשיה[ כלל מכלל שהן באצי׳ העליון ממש רק שהמקרא מלובשת בעשי׳ ]בעשיה[

וקבלה אינה מלובשת כלל.

ه مال )תפארת, Tiferes( للوج لي للج ي الاسم מ״ה )Mah(، وهو اسم الوعاء الداخ ن القصد )כוונה, kavanah( هو ف ما أ لكن ب
ي אצילות الأعلى ها ف ن ستدلّ على أ يُ ا؛ ف ي עשיה إطلاقً ه لا تكتسي ف ي אצילות، وهذ ر )ז״א / זעיר אנפין, Z'eir Anpin( ف غّ المص

ا. لا تكتسي مطلقً الا ف ي עשיה، أما الكاب ي )מקרא, Mikra( يكتسي ف اب ما النص الكت ن سه. إ ف ن

ة ي اب ة الكت غ ي الاسم מ״ה )Mah(—وهو الصي ي هو ف اب ي النص الكت ن القصد ف ي אצילות هو أ ميع أقسام التوراة ف ور ج ذ ن ج والدليل على أ
ه مال )תפארת, Tiferes( للوج لي للج ها 45—وهو اسم الوعاء الداخ موع قيم حروف لغ مج ب ي ي لاسم ה׳ )הוי' / שם הוי', Havayah(، الت
ي ا ف ن حقًّ ي كائ اب النص الكت ، ف مّ ا. ومن ث ي עשיה إطلاقً ه الأسماء لا تكتسي ف ي אצילות، وهذ ر )ז״א / זעיר אנפין, Z'eir Anpin( ف غّ المص

ا. الا لا تكتسي مطلقً ما الكاب ن ي ي עשיה، ب لا ف אצילות الأعلى، ولا يكتسي إ

וכן המשנה והתלמוד הם באצי׳ העליון ומלובשים בבריאה ויצי׳ ]ויצירה[ עליונה כי האדם כלול מכל

העולמות ואף שהכוונה בעסק התורה היא בבריאה והתורה עצמה ביצי׳ ]ביצירה[

اق الأعلى )אצילות, Atzilus(، وهما ث ب ي عالم الان نّ משנה )משנה, Mishnah( و תלמוד )תלמוד, Talmud( هما ف  إ ، ف لك وكذ
نّ تمل على العوالم كلها. ومع أ نّ الإنسان يش لق )בריאה, Beriah( وعالم التكوين الأعلى )יצירה, Yetzirah(، لأ عالم الخ لبّسان ب مت

ي יצירה، سها ف ف ي בריאה، والتوراة ن دراسة التوراة )תורה( هو ف ال ب غ ت ي الاش القصد )כוונה, kavanah( ف
تمل على العوالم كلها. ثم نّ الإنسان يش لق والتكوين الأعلى، لأ عالمي الخ لبّسان ب اق الأعلى، وهما مت ث ب ي عالم الان نّ משנה و תלמוד ف  إ ل، ف المث وب

. ي عالم التكوين سها ف ف نّ التوراة ن  ، وإ لق ي عالم الخ ي دراسة التوراة هو ف نّ القصد ف  اول אדמו״ר הזקן القول إ ن يت

וכן המצוה בלי כוונה בעשי׳ ]בעשיה[ מ״מ התלמוד עצמו הוא ביצי׳ ]ביצירה[ שהוא בחי׳ רוח שבבריאה

והמשנה עצמה בלי כוונה ביצי׳ ]ביצירה[ שביצירה והכוונה נשמה לשתיהן כמ״ש בע״ח ]בעץ חיים[ שער

מ״ט פ״ה.

ي יצירה، سه ف ف نّ תלמוד ن  إ لك ف عل )עשיה, Asiyah(، ومع ذ ي عالم الف ة )מצוה, mitzvah( من دون כוונה ف نّ الوصي  إ ، ف لك وكذ
ة نفس )נשמה, اب مث ي יצירה שביצירה، والقصد ب سها من دون כוונה ف ف ي בריאה، و משנה ن وهي مستوى الروح )רוח, ruach( ف

صل 5. ي עץ חיים )עץ חיים(، Sha'ar 49, الف هما، كما ورد ف neshamah( لكلي

ي سه ف ف نّ תלמוד ن  ح אדמו״ר הזקן أ صل 5(. ويوض عل )עץ חיים، Sha'ar 49, الف ي عالم الف ة من دون قصد ف ن وصي أ ي ش سه ف ف رِد القول ن ويَ
س ف ة ن اب مث نّ القصد ب  ، وأ ي عالم التكوين من عالم التكوين نّ משנה من دون قصد ف  ، وأ لق ل عالم الخ معنى مستوى الروح داخ « ب »عالم التكوين

هما. لكلي

11
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ي العمل الروحي ف

لا قصد، والدراسة ى ب دّ ؤ ي تُ ة الت لا هو. وحتى الوصي اصة إ سته الخ لب ة أ ي ق ن ذ لا يستطيع ت سه، إ ف ن ة ب دي الوصايا العملي ن يؤ ص أ خ على كل ش
اة العالم ل من حي ض ا العالم أف ي هذ ة )תשובה, teshuvah( والأعمال الصالحة ف وب ؛ وساعة واحدة من الت اق ث ب ان عالم الان لغ ب لمود، ت سيطة للت الب

آتي كلها. ال

اش ق لة للن سئ أ

ها؟1.  ة عن اب ي ها ن ست لب ة أ ي ق ن هم لا يستطيعون ت ، لكن واسطة الصلاة ور ب ع نفس من القش رون رف ا يستطيع الآخ لماذ
سه؟2.  ف آتي ن ا اللباس هو العالم ال ا لا يكون هذ ا«، ولماذ اسً واب الوصايا »لب أي معنى يكون ث ب
؟3.  اق ث ب علًا من عالم الان لك تكون ف ن تصلح المستويات الأدنى وحدها، ومع ذ ة أ ة عملي كيف يمكن لوصي
«؟4.  لق ي عالم الخ لمود »ف عل« والت ي عالم الف نه »ف ا يقال إ لماذ لمود، ف اب أعلى من الت ا كان الكت ذ إ
ص بسيط؟5.  خ د ش ة إلى دراسة التوراة عن سب الن ي القصد، ب لا ف ان إ لف ت فس والروح لا تخ ن الن لة إ ائ لاصة الق ما معنى الخ

ע״ש היטב הדק דמוכח התם ג״כ כמ״ש שהתלמוד היא בבריאה עליונה אלא דהיינו דוקא כל מי

שנשמתו בבריא׳ ]בבריאה / בבריאת[ אבל לנפש דעשי׳ ]דעשיה[ אפשר היא בריאה ממש שבעשי׳ ]שבעשיה[

וצ״ע ]וצריך עיון[.

ا ق تحديدً طب ا ين نّ هذ  ير أ لق الأعلى؛ غ ي عالم الخ نّ תלמוד ف  [، أ تُ ب ا، كما ]كت ضً ي ه أ ح من ذ يتض ديد، إ ق ش ي تدق اك ب ع هن ع الموض راج
ل علي داخ لق الف قد يكون المقصود عالم الخ ة إلى نفس )נפש, nefesh( من עשיה، ف سب الن ي בריאה، أما ب سه ف ف على كل من تكون ن

. اج إلى بحث ا يحت عل. وهذ عالم الف

سه من ف قط على من تكون ن ق ف طب ا ين نّ هذ  قال إ ن يُ لق الأعلى. ويمكن أ ي عالم الخ نّ תלמוד ف  ا أ ضً ي هر هي أ ظ ق تُ ي تدق ع ب لك الموض نّ قراءة ذ  إ
لة ه المسأ رك אדמו״ר הזקן هذ ؛ ويت حسب عل« ف ل عالم الف لق داخ ي »عالم الخ قد يكون תלמוד ف عل ف فس من عالم الف ا الن مّ ، أ لق عالم الخ

. حث توحة للب مف

אך זה אינו שאין לחלק בין נפש לנשמה אלא בכוונה שהנשמה כוונתה עולה למעלה יותר אבל לא

בלימוד הפשוט עצמו בפשט התלמוד לבד:

هة ع إلى مستوى أعلى؛ لا من ج ف قصد נשמה يرت هة כוונה، ف لا من ج ن נפש وנשמה إ ي ريق ب ف ه للت ذ لا وج ا، إ ا ليس صحيحً لكن هذ
اهر لـתלמוד. سها، أي الاقتصار على المعنى الظ ف سيطة ن الدراسة الب

سيطة ي الدراسة الب ع قصد נשמה إلى مستوى أعلى، لا ف ف ذ يرت ي القصد، إ ما يكون ف ن ن נפש وנשמה إ ي لاف ب ت الاخ : ف واب ا الج ض هذ ثم يرف
ي تدرسه. فس الت ا كان مستوى الن يًّ سها أ ف ة ن ب لغ المرت ب اهر لـתלמוד وحده ت دراسة المعنى الظ سها. ف ف ن
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ع المصادر والمراج

حواشٍ
رة 1 ق الف

رة 2 ق الف

رة 3 ق الف

رة 5 ق الف

לשון אדמו״ר נ״ע בעצמו
ي إلى المصادر )ציונים، ارئ أولًا إلى إحالات الريب ة الق تحيل الملاحظ
اب توراه أور. عة كيهوت لكت ق من طب ع ساب ي موض ورة ف ش Tziyunim(، المن

ة كيهوت ملاحظ
ראה לעיל בציונים לכ״ק אדמו״ר זי״ע. בלקו״ש חכ״א ע׳ 429 העיר בענין
שינוי סגנון ותוכן כאן לסגנון התניא. לקמן במפתח ענינים לכ״ק אדמו״ר
זי״ע ערך ”לבוש” — ע״י תומ״צ, תפלה, ענינם ע״פ קבלה”. באג״ק לכ״ק
אדמו״ר זי״ע כרך ב ע׳ קב מציין שמאמר זה תוכנו ”קבלה”. להבין מה

שנתבאר כאן — ראה מאמר כ״ק הצ״צ נדפס לקמן קלט, ג.

1

פ׳ ויחי
ي العالم فس ف اها الن لقّ ت ي ت اب الت ي « الث ايحي ي »ڤ وهار )זהר( ف يصف الز
ة د ملاحظ ا العالم؛ وتحدّ ي هذ ها ف ي قامت ب آتي من الأعمال الصالحة الت ال
يتس حاييم )עץ חיים( ح إ د 1:224a. ويوض ع المقطع عن كيهوت موض

ا. ة حديثً أ ش ن ، وليست مُ اة قّ اب من ي ه الث ن هذ ي )אדמו״ר הזקן( أ والألتر ريب
זח״א רכד, א Zohar I, 224a

ة كيهوت ملاحظ
זח״א רכד, א.

2

רק להמשיך אור לתקנם כו׳ דוגמת גלות השכינה
تي الوصايا )מצוות, أ صل 1: لا ت يتس حاييم )עץ חיים(، Sha'ar 26, الف إ
لى فس إ ل الن ز ن فس وإصلاحها، وت اب الن ي ور إلى ث لاب الن لا لاستج mitzvos( إ
ور الإلهي )שכינה, تراب الحض ي اغ ، كما ف ي قّ ن ا العالم لتصلح وتُ هذ
ه على ي ب هد الألتر ريب . ويستش رارات الساقطة مع الش ي يج Shechinah(، الذ

. ها هي اب ي ي ث قّ ن فس لت ول الن ز ن
עץ חיים כ״ו:ב׳ Sefer Etz Chaim 26:2

דע כי ז״א וכל שאר הפרצופי׳ כל א׳ יש לו כלים ועצמות והכלים
נחלקים לב׳ בחי׳ שהם ד׳ חיצוניות ופנימיות וכ״א מהם נחלק לב׳ שהם
פנימי ומקיף וכעד״ז הוא העצמות ב׳ שהם ד׳ והנה כ״א מהפרצופים
הם י״ס כלים חיצונים וי״ס כלים פנימים אמנם ז״א בחי׳ החיצוניות
בתחלה אינו רק בחי׳ ו׳ כלים לבד ואח״כ נגמרים לי׳ בגדלות שהוא
הנקרא עיבור ב׳ המוחין. והנה ג׳ כלים הראשונים שהם נר״ן הם דוגמת
גוף האדם והם ג׳ בחי׳ חיצון אמצעי ופנימי והם מוח לב כבד והמוח

מתפשט בבחי׳ גידין ועליו מלביש הלב …
Sefer Etz Chaim (Public Domain)

3

שהתפלה בפנימית והמצוה בחיצוניות

ب وان ب من ج ان עץ חיים )עץ חיים(، Sha'ar 40, Derush 3: يقع كل ج
ب وان ب من ج ان اهري )חיצוניות, chitzoniyus(، وكل ج عد الظ ي الب العمل ف
ص אדמו״ר ي )פנימיות, pnimiyus(. ويلخّ اطن عد الب ي الب الكلام والصلاة ف

ي חיצוניות«. ة )מצוה( ف ي פנימיות والوصي قوله: »الصلاة ف لك ب הזקן ذ
עץ חיים מ׳:ג׳ Sefer Etz Chaim 40:3

… להבין היכן אנו מדברים אם בפנימיות אם בחיצוניות והוא שכל בחי׳
מעשה הוא בחיצוניות וכל בחי׳ דבור ותפלה הוא בפנימיות ואין הפרש

אחר עוד ולכן אל תטריח עצמך יותר כלל. ודע כי אע״פ שתראה כתוב
בספרינו בחי׳ חיצוניות ופנימיות אל תטעה בהם כי לפעמים רובן של
מקומות אינם מדברים רק בחיצוניות לבד או בפנימיות לבד כי הכל
שוה כנ״ל אלא שלפעמים קורא פנימיות אל כלי ג׳ הפנימי מכולם
ולפעמים קורא פנימיות זה אל נר״ן שבתוך הכלים שהם בחי׳ או״פ
כנודע אמנם כל זה החיצוניות ופנימית מדבר בחיצוניות העולמות בלבד

…
Sefer Etz Chaim (Public Domain)

4

כי לא על הלחם לבדו יחיה

ن علّمهم أ رية لي ي الب نّ ف ن ה׳ أطعمهم الم أ يل ب ي إسرائ ن ر موسى )משה( ب ب يخ
م اسم ה׳ )הוי' / رج من ف ز وحده، بل بكل ما يخ ب الخ ا ب »ليس الإنسان يحي
آية على ال )האריז״ל( ال رأ الأريز «. ويق ا الإنسان שם הוי', Havayah( يحي
ا ؛ وهذ اة الطعام هي ما يمنح الحي لبّس ب ت ي ت ة الت ن الكلمة الإلهي ها تعلّم أ ن أ

ل حتى من دون قصد. ل إلى الأسف زَ ن اة تُ ن قوة الحي ا أ ن هن يّ ب ي
דברים ח׳:ג׳ Deuteronomy 8:3

ן עַ מַ יךָ לְ בֹתֶ  עוּן אֲ תָּ וְלֹא יָדְ עְ ר לֹא־יָדַ שֶׁ ן אֲ מָּ ת־הַ כִלְךָ אֶ יַּאֲ ךָ וַ בֶ עִ יַּרְ נְּךָ וַ יְעַ וַ
יֶה י־ה׳ יִחְ ל־מוֹצָא פִ ל־כׇּ י עַ ם כִּ אָדָ יֶה הָ דּוֹ יִחְ בַ ם לְ חֶ לֶּ ל־הַ י לֹא עַ ךָ כִּ יעֲ הוֹדִ

ם: אָדָ הָ
And He afflicted thee, and suffered thee to hunger, and fed
thee with manna, which thou knewest not, neither did thy fa‐
thers know; that He might make thee know that man doth
not live by bread only, but by every thing that proceedeth out

.of the mouth of the L-RD doth man live
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

5

הנק׳ חשמל
رى ة أخ اقش ن من أ ش ارئ إلى אור התורה )אור התורה( ب ة الق تحيل الملاحظ

ى חשמל. للباس المحيط المسمّ
ة كيهوت ملاحظ

ראה אוה״ת פ׳ פנחס ע׳ א׳ר.

6

הטוב שלו נזדכך כו׳ ונתחבר עם החשמל הפנימי

رة ي القش ير الكامن ف ي الخ نُقّ صل 2:  עץ חיים )עץ חיים(, Sha'ar 49, الف
مّ إلى المستوى ، وانض امةً ةً ت ي ق ن ة )קליפת נוגה, kelipas nogah( ت ئ ي المض
(، حتى صار كلّه חשמל ولم ة ة روحي ب ي من חשמל )Chashmal، مرت اطن الب
ه عن ي حديث ي )אדמו״ר הזקן( ف ه الألتر رب هد ب ى נוגה. ويستش سمّ يعد يُ

. ة ئ ي رة المض ي من القش نُقّ ي  اللباس المحيط الذ
עץ חיים מ״ט:ב׳ Sefer Etz Chaim 49:2

… הכל טו״ר כי לא הסיר כל לבוש זה אך הטוב שבו נזדכך כולו
ונתחבר עם השמ״ל הפנימי וחזר הכל בחי׳ חשמ״ל ואינו נקרא נגה.
אמנם נודע כי כל עבירה הנעשית למטה גורמת כנגדו למעלה וצריך
להבין מה גורם למעלה והענין בקיצור כי כאשר ז״א מתאוה לנוקבא
כמ״ש שאג ישאג על נוהו ולא מצאה למעלה בעולם אצילות כי הלכה
בגלות למטה בבריאה אז אותו נשמה יוצאת מתאות הזכר בלי ציור
נקבה ותיכף אז מזדמנת שפחה בישא בסוד ושפחה כי תירש גברתה

לוקחת אותה הנשמה והבן היטב ותראה חומר העבירה מה …
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رة 6 ق الف

Sefer Etz Chaim (Public Domain)

וזאת הבחי׳ נקרא חשמל שהוא צלם הבל דגרמי שבעור
ر )ז״א / غّ ه المص لد الوج ور ج ن ن صل 4: إ ي עץ חיים, Sha'ar 42, الف ف
havla ,ام )הבל דגרמי نَفَس العظ ى  זעיר אנפין, Z'eir Anpin(، المسمّ
ى سمّ ا المستوى يُ من صورة )צלם, tzelem(، و»هذ degarmei(، يتض
[، وهو صورة הבל דגרמי ي חשמל )Chashmal( ]اسم لمستوى روحان
. ا بحرف فً ي )אדמו״ר הזקן( النص حر قل الألتر ريب لد«. وين ي الج ودة ف الموج

עץ חיים מ״ב:ד׳ Sefer Etz Chaim 42:4

… עור הז״א ויש בה בחי׳ צלם הבל דגרמי׳ ונלע״ד שהם הם בחי׳
הרפ״ח ניצוצין והבן זה וזאת הבחי׳ נקרא חשמ״ל שהוא צלם הבל
דגרמי שבעור והם המלובשים האחרים ממשים בן לבושי ז״א ובין
לבושי נה״י דאמא שהם כלים לאורות מקיפים כולם נקרא חשמל
)ממש( ויש חשמל זכר ויש חשמל נקבה שהם המלבושים האמתיים
אבל העור אינו נקרא חשמל גמור כי איננו לבוש נפרד אלא הוא כעין
חשמל ולא חשמל ממש והבן זה מאד ובתוך עור זה יש כלי הנפש

שהוא הבשר ושם אופנים וחיות ושרפים וכנגדם ד׳ רוחות הגוף …
Sefer Etz Chaim (Public Domain)

8

מוצא פי הוי׳
ز وحده، بل ب الخ ا ب يل: »ليس الإنسان يحي ي إسرائ ن يقول موسى )משה( لب
«؛ ا الإنسان م اسم ה׳ )הוי' / שם הוי', Havayah( يحي رج من ف بكل ما يخ
ا. يه حيًّ ق ما يب مدّ الإنسان ب ي ت ز هي الت ب الخ لبّسة ب ة المت الكلمة الإلهي ف
ب من الأم )אמא, ذ ج مداد اللباس المن ة إ ي ف الًا لكي ا مث ي هذ ويستعمل الألتر ريب

فس. Imma( للن

דברים ח׳:ג׳ Deuteronomy 8:3

ן עַ מַ יךָ לְ בֹתֶ  עוּן אֲ תָּ וְלֹא יָדְ עְ ר לֹא־יָדַ שֶׁ ן אֲ מָּ ת־הַ כִלְךָ אֶ יַּאֲ ךָ וַ בֶ עִ יַּרְ נְּךָ וַ יְעַ וַ
יֶה י־ה׳ יִחְ ל־מוֹצָא פִ ל־כׇּ י עַ ם כִּ אָדָ יֶה הָ דּוֹ יִחְ בַ ם לְ חֶ לֶּ ל־הַ י לֹא עַ ךָ כִּ יעֲ הוֹדִ

ם: אָדָ הָ
And He afflicted thee, and suffered thee to hunger, and fed
thee with manna, which thou knewest not, neither did thy fa‐
thers know; that He might make thee know that man doth
not live by bread only, but by every thing that proceedeth out

.of the mouth of the L-RD doth man live
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

9

וכמו הלחם . . בכוונות עיוה״כ

يد من ارئ إلى مطلع אור התורה على Mattos، لمز ة الق تحيل الملاحظ
ور. ب لة يوم كي ز ومقاصد لي ب الخ يه ب ب ي التش حث ف الب

ة كيهوت ملاحظ
ראה אוה״ת פ׳ מטות בתחלתו.

10

כמ״ש בזוהר פקודי
ي פקודי وهار ف ة الز اقش ة إلى אור התורה على במדבר، لمن ير الملاحظ تش

فس كي تصعد. ليه الن اج إ ي تحت ن اللباس الذ أ ش ب
ة كيهوت ملاحظ

ראה אוה״ת במדבר ע׳ צא ע״ש.

11

ואלמלי ההוא לבושא לא יכלי למסבל
لك له النص: لولا ذ ق هاية 210b(، كما ين ي ויקהל )ויקהל( )ن وهار، ف ي الز ف

ي الأعلى. ور ف وس احتمال الن ف اس، لما استطاعت الن اللب
ספר הזהר, ויקהל כ״ד:ש״ח-שט״ז Zohar, Vayakhel 24:308–316

The souls sit there by that river that flows out of Eden; they
find rest there whilst clad in the ethereal garments. Without
those garments they would not be able to endure the dazzling
light around them; but protected by this covering they are in
comfort and drink their fill of that radiance without being
overwhelmed by it. It is the river which renders the souls fit

.and able to feast on and to enjoy that radiance
The Zohar; London, Soncino Press, 1933 (Public Domain)

12

בזוהר ויחי
رى إلى مقال لتسيمح ي ויחי، مرة أخ وهار ف اول الز ن د ت ، عن ة تحيل الملاحظ
ي ي ف مّ ي Kehot תורה אור، وقد سُ ا ف وع لاحقً تسيدك )הצמח צדק(، مطب

ا له. رحً ا النص ش صدر هذ
ة كيهوت ملاحظ

ראה לקמן קלט, ג.

13

וכן התלבשות הנשמה ברוח )דף צ״ט ע״ב(
الروح )רוח, فس )נשמה, neshamah( ب لبّس الن ن ت أ ش يم، ب ات ب ا مش ي ساب وف

سه. ف ه ن هم الأمر على الوج ف ruach(، ويُ

ספר הזהר, משפטים ג׳:ק״א-ק״י Zohar, Mishpatim 3:101–110

14

געה״ע הוא מבריאה

ي ها وهي ف دمت لال خ وس، من خ ف ن الن لك المقال أ ي ذ رح אדמו״ר הזקן ف يش
ير ساعة ا »خ ات ה׳ إلى Gan Eden، ولهذ ا من ذ يً اف ا إض ورً ب ن ذ سد، تج ج
ا العالم من ي هذ ة )תשובה, teshuvah( والأعمال الصالحة ف وب واحدة من الت
طوطة תורה ه من مخ ن عي ا السطر ب تبس هذ «؛ كما يق آتي اة العالم ال كل حي

.» لق ن Gan Eden الأعلى من عالم الخ אור, חיי שרה: »إ
ة كيهوت ملاحظ

בלקו״ת שה״ש ד״ה כי כאשר השמים מח, ד מציין לכאן. ראה אוה״ת תצוה
ע׳ א׳תשסט ובכרך ז ע׳ ב׳תשעב. אוה״ת דברים כרך ו בד״ה למען תירא.

15

יפה שעה אחת
اه(. ها أدن ت ي ه الكلمات )حاش ة من كيهوت لهذ عي الإحالة المرج

ة كيهوت ملاحظ
אבות ד, יז.

16

יפה שעה א׳ כו׳
ا ي هذ ة )תשובה, teshuvah( والأعمال الصالحة ف وب »ساعة واحدة من الت
ي )אדמו״ר הזקן( رح الألتر ريب آتي كلها«. ويش اة العالم ال ير من حي العالم خ
،)Atzilus ,اق )אצילות ث ب لغ الوصايا )מצוות, mitzvos( عالم الان ب : ت لك ذ
ي عالم ة عدن )גן עדן, Gan Eden(، هو ف ن ، أي ج آتي ن العالم ال ن أ ي حي ف

.)Beriah ,لق )בריאה الخ
משנה אבות ד׳:י״ז Pirkei Avot 4:17

זֶּה, עוֹלָם הַ ים בָּ ים טוֹבִ שִׂ עֲ ה וּמַ שׁוּבָ תְ ת בִּ ה אַחַ עָ ר, יָפָה שָׁ יָה אוֹמֵ הוּא הָ
כָּל בָּא, מִ עוֹלָם הַ ת רוּחַ בָּ ל קוֹרַ ת שֶׁ ה אַחַ עָ יָפָה שָׁ בָּא. וְ עוֹלָם הַ יֵּי הָ כָּל חַ מִ

זֶּה: עוֹלָם הַ יֵּי הָ חַ
He used to say: more precious is one hour in repentance and
good deeds in this world, than all the life of the world to
come; And more precious is one hour of the tranquility of the

.world to come, than all the life of this world
Torat Emet 357 (Public Domain) · Mishnah Yomit by Dr. Joshua Kulp (CC-

BY)

17
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رة 7 ق الف

رة 9 ق الف
והנה געה״ע הוא מבריאה . . ושרשן ממו״ס דא״א

ي אור התורה على חקת، وتحيل تبس ف ا المقطع مق ن هذ ة إ قول الملاحظ تبت هم ما كُ ارة »لف عب دأ ب ي يب ه إلى قسم Kuntres Acharon الذ ارة من الإش
ي פרי עץ חיים«. ف

ة كيهوت ملاحظ
מובא באוה״ת פ׳ חקת ע׳ תשפג ושם מציין לקו״א ד״ה להבין מ״ש בפע״ח.

18

ובחכמה אתברירו
ر صل الش ، أي ف يب هذ ى هو الت ف ن العمل طوال المن اك أ رح אדמו״ר הזקן هن يش
ا «؛ ولهذ ون ب ذَّ ه الحكمة يُ ذ »ب ، إ واسطة الحكمة لك يتم ب ن ذ ر، وأ ي عن الخ

نًا«.  ا »دي ضً ي ى الحكمة أ تُسمّ
ة كيهوت ملاحظ

נסמן לעיל ה, ד.

19

229a– د ه النص عن هد ب ي يستش ي פקודי )פקודי(، الذ وهار )זהר(، ف ي الز ف
ي العالم الأعلى. قف ف فس لكي تصعد وت ليه الن اج إ ي تحت ن اللباس الذ أ ش b، ب

ספר הזהר, פקודי י״ח:קנ״ה- Zohar, Pekudei 18:155–19:165
י״ט:קס״ה

20

אשר שלט האדם באדם

يه الإنسان على الإنسان ا يتسلّط ف تً اك »وق ن هن لت )קהלת( أ يلاحظ كوهي
وحة درة الممن بّه )אדמו״ר הזקן( للدلالة على الق لتر ري ه أ هد ب رره«. ويستش لض
ع ما سقط عل )עשיה, Asiyah( على رف ي عالم الف فس )נפש, nefesh( ف للن

.)kelipos ,ور )קליפות ي القش ف
קהלת ח׳:ט׳ Ecclesiastes 8:9

מֶשׁ שָּׁ ת הַ חַ ה תַּ שָׂ ר נַעֲ שֶׁ ה אֲ שֶׂ עֲ ל־מַ כׇ י לְ בִּ ת־לִ נָתוֹן אֶ י וְ יתִ אִ ל־זֶה רָ ת־כׇּ אֶ
ע לוֹ: רַ ם לְ אָדָ ם בְּ אָדָ לַט הָ ר שָׁ שֶׁ ת אֲ עֵ

All this have I seen, even applied my heart thereto, whatever
the work that is done under the sun; what time one man had

.power over another to his hurt
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

ة كيهوت ملاحظ
קהלת ח, ט.

21

ובגלגולים פ״ב
صل ـSha'ar HaGilgulim، الف ا ب هدً ، مستش قطة ه الن اك هذ ي هن ر رب لتَ يورد أ
ي مطلع راماز ف ا المقال )מאמר, maamar( من תורה אור، وب هذ 20، وب

لق ي عوالم الخ لبّس ف سه مت ف اق ن ث ب ن عالم الان Parshas Mishpatim: إ
لا قياس م ب عل أعظ ل عالم الف اق داخ ث ب ي عالم الان ن ما ف عل، وإ والتكوين والف
رح »ساعة كرة لش ه الف هذ ن ب عي . ويست لق ي عالم الخ من أعلى مستوى ف
ة عدن ن ي ج دمته ف ور توراة الإنسان )תורה, Torah( وخ ن ل«: ف ض واحدة أف
ة ن ي ج فس ف ها الن ي أدركت ة الت ب لى أعلى من المرت )גן עדן, Gan Eden( السف

ن تهبط. ل أ ، قب لق ي عالم الخ ودة ف ا، الموج عدن العلي
ة كيهوت ملاحظ

ראה לקו״ת במדבר ב, ב שכ״ה גם בהרמ״ז ר״פ משפטים. )בלקו״ת שם
מציין לפרק עשרים(.

22

וציצי׳ קטן הוא בחי׳ עבור של חיצוניות

اك مقطع עץ חיים عن رداء الصلاة رح هن ن الربّي )הרבי( يش ة إ ي قول الحاش هت ن بوصف لي ي ف «، والت اعة ه »الرض ه »الحمل«، والرداء بوصف ير بوصف الصغ
. ج اض العقل الن

ة كيهوت ملاحظ
ביאור הע״ח ראה בלקו״ש חל״ג ע׳ 96 הערה 16.

23

מ״ש בפע״ח דאיך אפשר

صّ ي دراسة الن ف سه: ف ف عليم ن صل 40 الت ا )תניא( الف ي ان ي ت ة ف ي تورد الحاش
ي )אור אין סוף، Or Ein Sof( من هائ ور اللان ر الوحدة والن تش ن ، ت ي اب الكت
لمود لا ي الت ان יצירה، وف اوز اه لا يتج ن ي المش ولًا حتى עשיה؛ وف ز אצילות ن
)Kabbalah ،الة )קבלה بّ  ي אצילות؛ أما علم الق ان בריאה، لأن كلها ف اوز يتج

ري عيتس حاييم. ا، كما يقول ب ل إطلاقً لا يمتد إلى الأسف ف
תניא, חלק ראשון; ליקוטי אמרים מ׳ Tanya, Likkutei Amarim 40

ة كيهوت ملاحظ
שער יז שער הנהגת הלימוד. תניא פ״מ בהגה״ה ]נו, א[. וראה לקמן סט, ב.
לקו״ת ויקרא ה, ד. בכמה מאמרי דא״ח מובא זה בשם ספר ע״ח. ראה ד״ה

מזמור לתודה לאדה״א בסה״מ נ״ך ע׳ קלט. ובכ״מ.

24
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